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 3 
Introduction 
 
Since the Euromaidan uprising of 2013-2014, Ukrainian political leaders have made 
serious commitments to strengthening ties between Ukraine and the EU. Ambitions for 
further cooperation with the EU and NATO were even included into the Ukrainian constitution 
in 2019,1 and is one of the main unifying and guiding principles for contemporary Ukrainian 
politics. This thesis seeks to understand how this attitude is reflected in the everyday living 
space of ordinary Ukrainians, many of whom voiced their desire for European integration 
throughout Ukraine’s post-Soviet independence, while over 13,000 of their compatriots have 
died for Ukrainian sovereignty and a European future since 2014. In particular, the research 
focuses on the private living space of Ukrainians, which was and often still is heavily 
influenced by the Soviet past, but appears to be moving toward Europe along with the rest of 
Ukrainian society. While living in Kyiv from 2001 to 2013 and visiting Ukraine many times since 
then, I witnessed a growth in the idealization of Europe, which is viewed by many Ukrainians 
as a better place to live than Ukraine. Many Ukrainians have a desire to, travel, study, work, 
or permanently move to countries like Poland, Germany, or the Netherlands, and many have 
already made use of the opportunities to do so, especially since the introduction of a visa-
free regime between Ukraine and Schengen in 2017. This thesis explores what this ‘European 
life’ means for Ukrainians living in Kyiv, and aims to understand how the generally pro-
European political orientation in Ukraine is reflected in the construction of new housing and 
the desires Ukrainians have for their living space. 
 
One’s own home is an intimate and everyday space, and can give some insight into 
individual lives. In this sense, the thesis interacts with, among others, Darieva et al., who 
assert that “whereas political scientists, historians  and linguists have extensively researched 
the transformation of socialist urban spaces on a macro level, they have rarely focused on the 
radically changing politics and cultures of everyday life on the micro-level.”2 By examining the 
                                               
1 “Ukraine President Signs Constitutional Amendment On NATO, EU Membership,” 
RadioFreeEurope/RadioLiberty, February 19, 2019, https://www.rferl.org/a/ukraine-president-signs-
constitutional-amendment-on-nato-eu-membership/29779430.html. 
2 Tsypylma Darieva, Wolfgang Kaschuba, and Melanie Krebs, eds., Urban Spaces after Socialism: Ethnographies 
of Public Places in Eurasian Cities., vol. 22, Eigene Und Fremde Welten (Frankfurt am Main: Campus Verlag, 
2011), 11–12. 
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ideological dimensions of recently constructed housing in Kyiv, the thesis contributes to an 
ongoing discussion about what average Ukrainians have gained in their daily lives from pro-
European politics, and the extent to which Ukrainian society is in fact becoming more 
European. In this context, it should not be overlooked that Ukraine still faces one of the most 
difficult periods in its post-Soviet history, as efforts to integrate with its western neighbors 
are made very difficult by the annexation of Crimea by Russia and the ongoing war against 
Russian-led separatists in Donbas, not to mention other ongoing issues such as corruption 
and disinformation. While those issues are not the main focus of this thesis, they cannot be 
ignored and play a significant part in informing the Europeanization of Ukrainian society.  
 
This thesis is an exploratory research into what grand political narratives mean for the 
lives of ordinary people in Kyiv. While the author acknowledges the limitations of this 
approach for drawing conclusions that can be useful on a national level, the case studies in 
this thesis are illustrative of wider processes and can be seen as a starting point for further 
ethnographic and anthropological research on the impact of the political climate on the lives 
of average Ukrainians. The analysis focuses on Ukraine’s capital city of Kyiv for several 
reasons. First, it is the capital city and the largest in Ukraine, and thus plays an important role 
as the site of policy decisions and crucial political developments. As such, Kyiv is closely tied 
to the ‘grand narrative’ of Europeanization which is discussed in this thesis. Second, due to 
being the largest city in Ukraine and its location on both sides of the Dnieper river and in the 
north of Ukraine, Kyiv is not usually seen as representative of only one of the two (East and 
West) or four (East, West, South, Center) regions defined by many scholars.3 The city is 
discussed in this thesis as both a melting pot of different identities, and as a place with its 
own distinctive characteristics. Third, there are relatively abundant online resources 
regarding housing in this city. While information can also be found about other Ukrainian 
cities, developments in the capital tend to be well-documented and more widely known, 
allowing for easier and more comprehensive data collection for case studies. Finally, I chose 
Kyiv because of my personal connection to and extensive knowledge of the city. Although this 
                                               
3 Lowell W. Barrington and Erik S. Herron, “One Ukraine or Many? Regionalism in Ukraine and Its Political 
Consequences,” Nationalities Papers 32, no. 1 (March 1, 2004): 57, 
https://doi.org/10.1080/0090599042000186179. 
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thesis did not involve a fieldwork component, my understanding of the cityscape means that 
I have a strong grasp of the geography and current events influencing housing there. 
  
 6 
Literature Review 
 
Introduction 
 
In order to better understand the effects of the political process of Europeanization 
on housing projects in Kyiv, it is useful to examine the (historical) context and discuss useful 
concepts relating to the analytical portion of the thesis. This literature review positions 
European-style housing in the context of Soviet housing, wider trends in post-Soviet urban 
development, and the development of Ukrainian national identity. These elements serve to 
elucidate the role of European-style housing in Kyiv as part of a wider process, and as a 
manifestation of greater urban and political trends in the country. The concepts serve as a 
theoretical basis for the analysis and a lens through which the case studies are analyzed. In 
order to better grasp the significance of current developments and their meanings, the 
literature review starts by explaining developments relating to the construction of housing 
during Soviet times, with a special focus on the ideological dimension and how the grand 
political narrative of communism influenced the construction and use of living space. The 
literature review then outlines academic discussions relating to post-Soviet (urban) identity 
in Ukraine, and the influence of political narratives on this. Ukrainian identity developed 
significantly since the country’s independence, and the literature review seeks to understand 
how this is reflected in public space. These elements (the legacy of Soviet housing, trends in 
post-Soviet urban housing, and the development of identity in public space) form the basis 
for the analytical portion of the thesis, which applies the discussed concepts to contemporary 
construction projects to examine how the generally pro-European political orientation in 
Ukraine is reflected in the construction of new housing and the desires Ukrainians have for 
their living space. 
 
The Legacy of Soviet Housing 
 
In 1957, Nikita Khrushchev launched a massive housing project which would see large-
scale urbanization, industrialization, and dramatic improvements in the living conditions of 
Soviet citizens. He claimed that previously built housing was detrimental to the economy and 
failed to raise living standards and advocated for the mass construction of simple, 
prefabricated housing. This was necessary due to the lingering housing shortages left by the 
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Second World War (or Great Patriotic War), as well as a dramatic increase in urbanization due 
to mass industrialization.4 
 
As a result of Khrushchev’s housing initiative, “the construction of dwellings tripled 
between 1950 and 1960, from 20 million m2 of overall living space to 59 million.”5 Housing 
shortage produced the most prominent example of Soviet housing, the Khrushchevka, which 
is still in widespread use across the former Soviet space today. These typical three-to-five-
story brick buildings were constructed in the direct aftermath of the announcement of the 
mass housing initiative, and did not simply create more living space, but also ushered in a new 
standard of living, creating apartments that were suitable for the needs of the ‘new Soviet 
person’. Balina and Dobrenko point out the ideological dimension of this upgrading of living 
standards, which coincided with the “re-privatization of the private sphere”,6 a characteristic 
of the Thaw era. Under Khrushchev, “the private and personal took precedence over the 
public and universal in daily life.”7 Furthermore, the construction and design of modern, 
private households “fulfilled the function of a visual narrative about the bright future that 
was already coming.”8 Thus, housing functioned as an ideological tool to legitimize the ‘grand 
narrative’ of the ‘bright future of communism’ by making it tangible and giving people a taste 
of what utopia would bring. 
 
On the connection between ideology and architecture, Grinceri writes that “Buildings 
are produced within discursive frameworks that have a direct impact on one's expectations 
for meaningful architecture and how one, consequently, conducts oneself within certain 
spaces.” By directly relating the construction of new housing with the ‘bright future’ of 
Communism and the benefits this would bring to Soviet citizens, “housing design, 
construction, and distribution came to affirm the concern for the person (zabota o cheloveke) 
that was embedded in the regime change signaled by the events of 1917.”9 This concern for 
                                               
4 Guénola Inizan and Lydia Coudroy de Lille, “The Last of the Soviets’ Home: Urban Demolition in Moscow,” 
Geographia Polonica 92, no. 1 (2019): 37–56, https://doi.org/10.7163/GPol.0135. 
5 Inizan and Coudroy de Lille, “The Last of the Soviets’ Home,” 41–42. 
6 Marina Balina and Evgeny Dobrenko, eds., “Introduction,” in Petrified Utopia: Happiness Soviet Style (London 
New York Delhi: Anthem Press, 2011), xxi. 
7 Marina Balina and Evgeny Dobrenko, eds., “Introduction,” in Petrified Utopia: Happiness Soviet Style (London 
New York Delhi: Anthem Press, 2011), xxi. 
8 Balina and Dobrenko, xxii. 
9 Varga-Harris, Stories of House and Home, 55. 
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everyday life was heavily ideologized, and a desire for increased comfort was frequently 
connected to the actualization of Communism. In Soviet culture, new living space was 
presented as a sign of the progress of Communism, and this reflection of society’s discursive 
framework in architecture will be explored in a contemporary setting in the analytical 
chapters of this thesis. 
 
The improvement of living conditions coincided with a new organization of urban life: 
the mikroraion, which “offered social, cultural and commercial amenities, as well as a green 
environment between the blocks.”10 The mikroraion model ensures the presence of all 
necessary facilities close to one’s home, so that the location of various services and amenities 
is neatly planned out and spread within neighborhoods. While the concept of small 
neighborhoods with many amenities nearby is not necessarily a typical Soviet one, this 
concept contributed to an idea of “total living”, in which state ideology not only determines 
where and how houses are built, but also how apartments should be used and residents 
should interact.11 As a result, as Anders Åman also writes, the amount of state involvement 
in Khrushchev-era housing meant that it was not democratic, as statements about ‘concern 
for the person’ suggest, but highly regulated.12 This is reflected in new ideas about how Soviet 
citizens and families should live.  
 
Khrushchev-era housing could be created in record time due to the use of 
prefabricated materials, resulting in the construction of over 2 million housing units each year 
from the late-1950s onward.13 This meant that by 1991, this ‘industrialized housing’ made up 
around three quarters of all residences in the Soviet Union.14 As such, housing improved and 
modernized at a rapid pace, showcasing the achievements of industrialization and actualizing 
the ‘grand narrative’ of Communism. However, it appears as though much of Khrushchev-era 
                                               
10 Inizan and Coudroy de Lille, “The Last of the Soviets’ Home,” 42. 
11 Christine Varga-Harris, Stories of House and Home: Soviet Apartment Life During the Khrushchev Years 
(Cornell University Press, 2016), 103. 
12 Anders Åman, Architecture and Ideology in Eastern Europe during the Stalin Era: An Aspect of Cold War 
History (New York, N.Y. : Cambridge, MA [etc.]: Architectural History Foundation etc ; The MIT Press, 1992), 
239–59. Discussed in Varga-Harris, Stories of House and Home, 103. 
13 Peter Lizon, “East Central Europe: The Unhappy Heritage of Communist Mass Housing,” Journal of 
Architectural Education 50, no. 2 (November 1996): 106. 
14 Owen Hatherley, “Moscow’s Suburbs May Look Monolithic, but the Stories They Tell Are Not,” The 
Guardian, June 12, 2015, sec. Cities, https://www.theguardian.com/cities/2015/jun/12/moscows-suburbs-
may-look-monolithic-but-the-stories-they-tell-are-not. 
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housing did not live up to the originally envisioned ideal, as “countless stories […] undermined 
official pronouncements about housing ideals.”15 Anecdotes and personal accounts from 
citizens who had moved into new housing revealed that the quality of housing was severely 
lacking: 
 
Soon after settling into their new home, the family discovered that their radiator 
leaked and that water from the apartment above flowed into the kitchen and 
bathroom because of faulty pipes.16 
 
As the above anecdote exemplifies, while this mass construction effort was able to 
provide many Soviet citizens with better housing and in that sense was a major 
accomplishment, the quality was low. Lizon agrees with this, writing that “[a]lthough 
improvements were made over what previously had been built, communist housing is drab, 
uniform, poorly finished, and very cramped.”17 As a result, many residents became unsatisfied 
with their apartments after some time, particularly due to the nearly identical copies that 
were built across the Soviet Union. This feeling of sameness is reflected in Soviet popular 
culture, most famously in the satirical film The Irony of Fate, or Enjoy Your Bath!, in which the 
main character, Zhenya, drunkenly and accidentally takes a plane from Moscow to Leningrad 
and, using the key of his Moscow apartment, enters a Leningrad apartment which is nearly 
identical to his own. This situation was possible because, as the narrator explains in the film’s 
introduction, 
 
In what city is there no 1st Garden, 2nd Countryside, 3rd Factory, 1st Park, 2nd Industrial, 
3rd Builders’ Street! Beautiful, isn’t it? Identical stairwells painted with a typical 
pleasant color. Typical apartments furnished with standard furniture, and typical locks 
installed in impersonal doors.18 
 
                                               
15 Varga-Harris, Stories of House and Home, 67. 
16 Varga-Harris, Stories of House and Home. 
17 Lizon, “East Central Europe: The Unhappy Heritage of Communist Mass Housing,” 106. 
18 Original Russian text: “В каком городе нет 1-й Садовой, 2-й Загородной, 3-й Фабричной, 1-й Парковая, 
2-й Индустриальная, 3-й улицы Строителей! Красиво, не правда ли? Одинаковые лестничные клетки 
окрашены в типовой приятный цвет. Типовые квартиры обставлены стандартной мебелью, а в 
безликие двери врезаны типовые замки.” 
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The film reacts to the uniformity of Soviet living space, which on the one hand was an 
achievement in terms of its modernity and scale, but also worked to stifle architectural 
creativity and the expression of individuality in the home. By living in Khrushchevkas and using 
the same furniture, many Soviet citizens conformed to the ideology of the home but thereby 
had little control over their living arrangements. 
 
The Fate of the Khrushchevka after 1991 
 
Besides its uniformity and faulty construction, dissatisfaction arose with Khrushchev-
era housing due to its provisional nature: many Khrushchevkas were intended to be used as 
temporary living space. As Zhukova and Bell write, “Khrushchevka standard types were 
classified into “disposable”, with a planned 25-year life (сносимые серии) and “permanent” 
(несносимые серии).”19 Once the ‘bright future’ of Communism would be achieved, people 
could move to better, more permanent housing. However, many of these buildings are still 
around today, and appear to have outlived their originally intended lifespans. Messori and Di 
Ilio write that there are still around 3,000 Khrushchevka apartment buildings in Kyiv, housing 
some 210,000 apartments.20 Most of these are should be replaced or renovated. However, in 
order for a building to be demolished, every single resident should agree to this, which often 
proves to be impossible.21 Furthermore, as Vovchenko points out in the newspaper Ukrainska 
Pravda, residents cannot simply be moved somewhere else temporarily, as such provisions 
have to be built first.22 He continues by writing that the replacement of these apartment 
blocks also necessitates the redevelopment of much of the surrounding infrastructure, such 
as roads, schools, and hospitals. As such, the scale of demolition and reconstruction projects 
appear unrealistically large for local authorities to undertake at the moment.  
 
                                               
19 Oksana Zhukova and Simon Bell, “The Krushchkevka and the Dom Kultura: Urban Lifestyles in a Rural 
Setting,” ed. S. Bell et al., SHS Web of Conferences 63 (2019): 3, 
https://doi.org/10.1051/shsconf/20196308001. 
20 Erik Messori and Nicole Di Ilio, “Life inside a Kiev Khrushchyovka: Soviet Architecture in Ukraine | Ukraine | 
Al Jazeera,” Al Jazeera, February 25, 2019, https://www.aljazeera.com/indepth/inpictures/life-kiev-
khrushchyovka-soviet-architecture-ukraine-190220090918181.html. 
21 Oleksandr Vovchenko, “Київські хрущівки: знести чи дати друге життя?,” Українська правда, April 25, 
2018, http://www.pravda.com.ua/columns/2018/04/25/7178638/. 
22 Vovchenko. 
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It is clear that Ukrainian authorities, specifically the Ministry of Regional Development, 
are working on this issue and are involved in improving the circumstances for renewing 
dilapidated housing, for example by modifying laws regulating the need for approval from 
residents and providing adequate housing for those whose houses are demolished. There is 
now discussions about reducing the percentage of residents who must agree to a demolition 
to 75%.23 It appears that the largest cities might see widespread demolition, allowing 
developers might be able to build taller, more spacious buildings in place of Soviet-era 
housing.24 The construction of new, taller buildings would be more lucrative for developers 
and would help provide large amounts of housing, but questions of compensation for 
residents, consent, and government funding are major roadblocks to the large-scale overhaul 
of Soviet housing in Ukraine.25 In Kyiv’s latest General City Plan, announced in 2020, mayor 
Klitschko’s administration again wrote about the need to “reorganize and renew seven million 
square meters of Khrushchevkas,” but the city administration did not announce any concrete 
steps to realize this plan.26  
 
 
From Soviet to European Living 
 
Since 1991, urban processes such as gentrification and geographically expressed 
inequality occurred more intensely across the post-socialist region.27 Capital and increased 
freedom over one’s accommodation allowed for redevelopment and demolition of the old, 
                                               
23 “Реконструкция ‘Хрущевок’: Минрегион Разработал Новый Законопроект,” Liga.net Business, August 14, 
2019, https://biz.liga.net/ekonomika/nedvizhimost/novosti/rekonstruktsiya-hruschevok-minregion-razrabotal-
novyy-zakonoproekt. 
24 “Сносить Хрущевки Выгодно Только в Больших Городах - Минрегион,” Liga.net Business, July 5, 2019, 
https://biz.liga.net/keysy/nedvizhimost/novosti/minregion-snosit-hruschevki---vygodno-tolko-v-bolshih-
gorodah. 
25 Lyudmila Ksenz, “Снос Вместо Реконструкции. Как ‘Обновят’ Три Тысячи Киевских Хрущевок и Что Будет 
с Их Жильцами,” November 16, 2019, https://strana.ua/articles/analysis/233537-khrushchevki-v-kieve-
poruchili-rekonstruirovat-chto-eto-znachit.html. 
26 Ivan Verstyuk, “РеВитализация Киева. Три Моста Через Днепр, Новый Аэропорт и Индустриальный 
Парк На Троещине — Анализ Генплана Киева,” Novoye Vremya, January 25, 2020, 
https://nv.ua/kyiv/klichko-predstavil-genplan-2020-2040-novosti-kieva-50065767.html. 
Original text from Novoye Vremya (in Russian): “Генплан-2040 говорит о ревитализации, то есть 
реорганизации и обновлении сразу 7 млн кв. м хрущевок — панельных и кирпичных пяти- 
и девятиэтажек 60−70-х годов прошлого столетия.” 
27 Matthias Bernt, “How Post-Socialist Is Gentrification? Observations in East Berlin and Saint Petersburg,” 
Eurasian Geography and Economics 57, no. 4–5 (September 2, 2016): 1–2, 
https://doi.org/10.1080/15387216.2016.1259079. 
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as well as construction of new, post-socialist housing. This led to gentrification in the form of 
new apartment blocks and large shopping malls as well as renovated historical districts, which 
have all had their effects on the cityscape and Soviet housing. However, Messori and Di Ilio 
explain that Khrushchevkas continued to exist, even if their use has changed over time due to 
factors like dilapidation and overcrowding.28 Large families are often crammed into small 
apartments, and many spaces in Soviet and post-Soviet homes are multifunctional. As such, 
it is not uncommon for a living room to double as a bedroom, with many sofas in post-Soviet 
homes converting into beds. Such practices are not new, as housing shortages remained 
throughout the Soviet era and the furniture industry sought to facilitate cramped living with 
the production of compact, multifunctional furniture.29 
 
Old apartments have often also been renovated, although this is usually limited to 
individual apartments rather than entire apartment buildings, as the previously mentioned 
Estonian renovation project would imply. The most prominent example of such large-scale 
changes is the phenomenon of Evroremont, which denotes the large-scale renovation of an 
apartment according to a perceived idea of ‘Europeanness’. The Ukrainian magazine Fokus 
writes that this notion came about in the 1990s, when people imported Western materials to 
overhaul their apartment, “leaving no stone unturned.''30 In this sense,  
 
The independence of Ukraine symbolically coincided with the era of redeveloping 
existing housing. People found out that the strict control over housing had disappeared 
– one would no longer be punished for trying to alter one’s own apartment.31 
 
With the collapse of the Soviet Union, living space was no longer expected to conform 
to Soviet ideological standards, and more ‘European’ standards could be adopted. However, 
Evroremont suggests a lingering collective imagination about Europe, matching with 
                                               
28 Messori and Di Ilio, “Life inside a Kiev Khrushchyovka: Soviet Architecture in Ukraine | Ukraine | Al Jazeera.” 
29 Sergey Sdobnov, “What Are You Sitting On: (Non)Mass Furniture in the USSR,” Strelka Mag, June 20, 2017, 
https://strelkamag.com/en/article/soviet-furniture. 
30 Larisa Danilenko, “Стенка на стенку. Евроремонт как артефакт украинской истории 90-х,” ФОКУС, June 1, 
2011, https://focus.ua/ukraine/186249. 
Translation of this and other quotes done by the author. 
31 Danilenko. 
Original Russian text: “Независимость Украины символично совпала с эпохой перепланировки жилья. 
Народ обнаружил, что строгий контроль за жилым фондом исчез – за попытку самовольной 
переделки квартиры больше не карали.” 
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Seliverstova’s claim that “across post-Soviet republics […] the production of space has been 
strongly impacted by the West, or more precisely, by a constant renegotiation of its role 
within the local context.”32 She explains that “the popularity of Evroremont dates to the times 
when the interest for foreign products, usually associated with more well-developed 
countries then the successors of the Soviet Union were, was probably at its peak,”33 while 
also showing through interviews that many people do not actually have a concrete idea of 
what the term Evroremont entails.34 Instead, she distills a number of characteristics 
commonly associated with Evroremont, both practically and symbolically (see image below). 
Figure 1. Seliverstova’s analysis on associations with Evroremont.35 
 
                                               
32 Oleksandra Seliverstova, “Keeping Alive the ‘Imaginary West’ in Post-Soviet Countries,” Journal of 
Contemporary Central and Eastern Europe 25, no. 1 (January 2, 2017): 117, 
https://doi.org/10.1080/0965156X.2017.1345439. 
33 Seliverstova, 124. 
34 Seliverstova, 125. 
35 Seliverstova, 125. 
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The above characteristics of Evroremont show the term to be multifaceted, and 
understandings of the term are therefore quite vague. Since the term’s was originally popular 
in the 1990s, many of its associations were also formed around that time, while its association 
with that decade means that it is seen as a relatively outdated and kitsch phenomenon. The 
style appears to be clearly linked to tangible characteristics such as the use of high quality 
(Western) materials or laminate flooring. Moreover, Seliverstova writes about the marketing 
element behind the term, noting that 
 
Terms like Frantsuzskiy balkon, (French balcony) Venetsianskaya shtukaturka 
(Venetian plaster wall covering), Italyanskaya kukhnya (Italian kitchen), became 
locally used terms […] [F]or the mass market they bear a meaning of something special 
and prestigious.36 
 
As will be discussed in the analytical chapters of this thesis, traces of Evroremont can 
still be seen throughout the former Soviet Union, and the marketing terminology explained 
above is still relevant in contemporary Ukraine. In that sense, while ideas about ‘European’ 
living developed since the 1990s, some elements still linger. 
 
Evroremont can be linked to Yurchak’s discussion of the ‘Imaginary West’, which is 
“simultaneously knowable and unattainable, tangible and abstract.”37 The phenomenon 
relates to a veneration of ‘the West’, as well as an imagined construction of what it might 
look like. Shevchenko and Schukin write that “the dream image of the West as the opposite 
of all things Soviet and as a place of affluence and higher quality standards was part and parcel 
of the popular mythology throughout late socialism.”38 Such sentiments existed in (late) 
Soviet times through the fetishization, import, and reproduction of Western music and goods 
such as jeans. The concept continued to pervade Russian and post-Soviet culture after the 
collapse of the Soviet Union, with Russian films such as Okno v Parizh (Window to Paris, a 
                                               
36 Seliverstova, 128. 
37 Alexei Yurchak, Everything Was Forever, Until It Was No More: The Last Soviet Generation (Princeton, NJ: 
Princeton University Press, 2005), 159. 
38 Olga Shevchenko and Yakov Schukin, “From Socialist Camp to Global Village?: Globalization and the 
Imaginary Landscapes of Postsocialism,” in Russian Transformations: Challenging the Global Narrative, ed. Leo 
McCann, BASEES/RoutledgeCurzon Series on Russian and East European Studies 8 (London: Routledge, 2012), 
100. 
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1993 Fantasy Drama)39 and Khochu v Tyurmu (I Want To Go To Prison, a 1990 Russian 
comedy)40 creating visions of ‘Western’ and more specifically ‘European’ life which was 
superior to life in the former Soviet Union. However, many of the idealized imaginations of 
‘the West’ were not accurate, and served as a container for imagining what life could look like 
under different circumstances. In a revealing quote from Khochu v Tyurmu, the main 
character watches a television report about the prisons in the Netherlands in which the 
television narrator talks about “Holland, the country of victorious socialism, and not simply in 
words, but in actions.”41 As such, the West was a place where one’s dreams could come true, 
and perhaps even a closer approximation of the socialist utopia Nikita Khrushchev envisioned 
for the Soviet Union than Russian society could offer in the 1990s. The reference to socialism 
is an example of Russian and Soviet ideals being projected (somewhat ironically in the case of 
this film) onto Western European countries. 
 
Carrying out Evroremont enabled people to bring ‘the West’ into their homes, thereby 
altering or entirely replacing the Soviet elements of their housing.  Although it was particularly 
popular in the 1990s,42 Seliverstova notes in her observations in L’viv and Kyiv in 2014-2015 
that “there is no decline in renovation practices corresponding to the Evroremont type, but 
rather that there is a decline in the use of the word Evroremont” and “in many contexts, 
“Western” or “European” things continue to be associated with something prestigious and of 
better quality.”43 While the Imaginary West has become much more accessible and 
normalized to Ukrainians since the collapse of the Soviet Union due to the internet, visa-free 
travel to the Schengen area, and a generally pro-Western political climate, some idealization 
and imagination remains. In Kyiv, the naming of housing complexes reflects the lingering 
influence of this fetishization of European and Western names in the cityscape: housing 
complexes bear names like ‘Frantsuzskiy Kvartal’ (French Quarter), which is analyzed later on 
in this thesis, ‘Evropeiskaya’ (European), and ‘Evromisto’ (European City) as well as distinctly 
                                               
39 Yuri Mamin and Arkadiy Tigay, Okno v Parizh, Comedy, Drama, Fantasy, Sci-Fi (Fountain Cinema, Les Films du 
Bouloi,  La Sept Cinéma, 1993). 
Title in Cyrillic: Окно в Париж 
40 Alla Surikova, Khochu v Tyurmu, Comedy (NTV-PROFIT, 1999). 
Title in Cyrillic: Хочу в тюрьму 
41 Surikova, 31:58-32:05. 
42  Seliverstova, “Keeping Alive the ‘Imaginary West’ in Post-Soviet Countries,” 119.. 
43 Seliverstova, “Keeping Alive the ‘Imaginary West’ in Post-Soviet Countries,” 130. 
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American names such as ‘Manhattan City’ or ‘Chicago Central House’. In referring to ‘the 
West’ so explicitly and so often, it appears that “Ukrainian” identity is not commonly 
perceived to be a part of the ‘West’ yet, and is working to catch up. Such ‘European-style’ 
housing complexes function as the units of analysis in this thesis, as the following chapters 
explore these living spaces in the context of Ukraine’s political Europeanization. 
 
Understanding both the Soviet housing legacy and post-Soviet development of homes 
and cities serves as a context and framework for the analysis of European-style housing in 
Kyiv. As such, it becomes easier to comprehend the Ukrainian understanding of what it means 
to live in a European or Western home and integrating that with the legacy of Soviet housing 
and the imaginations of ‘the West’ as found in the former Soviet Union. Many of the trends 
discussed above are by no means new, and are also not unique to Ukraine.44 However, the 
combination of a broadly pro-European attitude in Ukrainian politics and society and active 
imaginings of ‘the West’ and specifically ‘Europe’ make the concepts very relevant to 
contemporary Ukrainian society. By extension, these concepts and imaginations inform the 
way people want to live, and the visions people have for the future of their country. With the 
2013-2014 Euromaidan Revolution and the subsequent annexation of Crimea and war in 
Donbas, Ukraine is at the same time close to Europe and far from it, as many Ukrainians can 
travel to the West but Ukraine is unlikely to fully integrate into the EU and NATO in the near 
future. The current political realities conserve ‘the West’ as close but unattainable. 
 
Pitfalls of ‘Post-socialism’ 
 
Like many other cities in Eastern Europe, Kyiv’s urban landscape is heavily influenced 
by Soviet-era housing blocs, which house large portions of its population. These buildings 
serve as a reminder of the past, while also defining the standard for living conditions. 
However, since the fall of the Soviet Union, Ukrainian society clearly aimed to move beyond 
this history and adopt more distinctly Ukrainian, Western, or more generally modern trends. 
This desire to move forward can be observed in the urban space, especially if one takes into 
account how modern the center of Kyiv is and the extent to which it adopted cosmopolitan 
                                               
44 For example, there is a ‘Evropeyskiy’ (European) residential complex in St. Petersburg and an ‘Angliyskiy 
Kvartal’ (English Quarter) in Moscow. 
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features. However, for a large portion of the city outside of the center, this movement does 
not take place as quickly and encounters problems, particularly relating to the all-
encompassing nature of the Soviet legacy on many parts of the city. This is especially the case 
in residential areas (known as ‘spalny raions’ or ‘sleeping neighborhoods’) in which the legacy 
of the aforementioned film ‘Irony of Fate’ lives on to some extent today. In Kyiv, this situation 
can be observed especially on the Left Bank of the Dnieper river. As such, much of the city 
cannot simply ‘move on’, and is still affected to a high degree by the legacy of Soviet living. 
Ferencuhova and Gentile note that post-socialist cities appear constantly to be “catching up” 
with the West while being held back by Soviet legacy.45 
 
It is tempting, but at the same time dangerous to define a city like Kyiv as ‘post-
socialist’. On the one hand, this is the city’s identity, and as this literature review shows, the 
city’s history has left many traces on the urban landscape while also informing current 
developments. On the other hand, the term ‘post-socialist’ is limiting given the enormous 
diversity in post-socialist cities from Prague to Vladivostok and the different paths these cities 
have taken since 1991. Moreover, Kyiv has an independent identity which both predates and 
outlives the Soviet era, so the city is not simply ‘post-socialist’. In this regard, while some 
developments can be explicitly tied to a socialist past, others are relatively unrelated to it.46 
Thus, this thesis examines it in light of its Soviet legacy, but it also moves beyond that legacy 
to describe current developments, thereby taking Barnfield’s previous point into account and 
adopting Bernt’s attitude of focusing on the interaction between the city’s socialist and 
capitalist elements.47 The urban landscape is necessarily tied to its past, but will also be 
analyzed in terms of Kyiv’s unique local conditions, its place in Ukrainian society and politics, 
and in the context of globalization and Europeanization, circumstances which the capital city 
cannot be immune to. 
 
                                               
45 Slavomíra Ferenčuhová and Michael Gentile, “Introduction: Post-Socialist Cities and Urban Theory,” Eurasian 
Geography and Economics 57, no. 4–5 (September 2, 2016): 2–3, 
https://doi.org/10.1080/15387216.2016.1270615. 
46 Andrew Barnfield, “Experiencing Post-Socialism: Running and Urban Space in Sofia, Bulgaria,” European 
Urban and Regional Studies 24, no. 4 (October 2017): 2, https://doi.org/10.1177/0969776416661015. 
47 Bernt, “How Post-Socialist Is Gentrification?,” 4. 
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Classifying apartments in Ukraine 
 
Ukraine’s Soviet past has consequences for the way housing is discussed. For example, 
residents of post-Soviet states often share a general understanding of what a Soviet-style 
apartment building and neighborhood look like, even if regional differences apply, due to the 
aforementioned ideological guidelines for the appearance and use of housing, and due to the 
mass production of prefabricated apartment blocks. In the same way, citizens across the post-
Soviet space relate to the dilemmas of outdated Soviet-era housing and the need to refurbish 
or demolish these while also constructing more modern living spaces. Moreover, in the 
construction of new apartment buildings, as the analysis of this thesis will show, this common 
past returns in the sense that similar terms are used across the former Soviet Union to 
differentiate between types and classes of housing. The Russian news website Gazeta.ru 
offers an explanation of the four most common classes of housing, which are in use across 
both Russia and Ukraine (and likely to some extent throughout most of the former Soviet 
Union) and refer primarily to newly-built housing: economy,48 comfort,49 business,50 and 
elite.51 Generally, economy- and comfort-class housing refer to large housing projects, while 
business- and elite-class projects are generally more exclusive. 
 
Housing prices relate directly to the different classes of housing, and a higher class 
often translates to a greater surface area of the apartment as well as better-quality furnishing. 
The Ukrainian website Zabudovnyk (Developer) discusses the same four categories of 
housing, including a list of parameters along which housing can be classified, from interior 
factors such as “[single or double glass] glazing of balconies”52 and “surface area of the 
apartments”53 to exterior factors such as “beauty and quality of the façade”,54 the 
surroundings (“convenience of nearby transportation linkages”),55 and factors relating to the 
quality of life, such as “environmental friendliness of the neighborhood” and “security and 
                                               
48 Cyrillic: эконом-класс 
49 Cyrillic: комфорт-класс 
50 Cyrillic: бизнес-класс 
51 Екатерина Сахарова, “Сколько стоит комфорт,” Газета.Ru, June 21, 2015, 
https://www.gazeta.ru/realty/2015/06/21_a_6847317.shtml. 
Cyrillic: елит-класс 
52 Cyrillic: остекление балконов 
53 Cyrillic: площадь (метраж) квартир 
54 Cyrillic: красота и качество фасада 
55 Cyrillic: удобство транспортных развязок 
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safety”.56 Similar criteria are used throughout the analytical portion of this thesis, as they 
appear to be the most commonly used classifications for (new) housing in Kyiv. Before using 
these terms in the analysis of the Europeanization of housing, however, the literature review 
addresses the development of Ukrainian identity and nation-building, which saw a 
particularly important evolution since 2014 and contributes to an understanding of how 
elements of Ukraine’s general political orientation are reflected in the construction of new 
housing and the desires Ukrainians have for their living space. 
 
Ukrainian Nation-Building 
 
Current efforts to construct and define a Ukrainian national identity can be led back 
at least several centuries, but for the sake of brevity, this literature review focuses on identity 
primarily in relation to the country’s post-Soviet nation-building efforts. When the Soviet 
Union collapsed and Ukraine gained independence in 1991, the national idea was closely tied 
to a departure from the Soviet past and closer ties with Europe, and particularly the European 
Union.57 Serhii Plokhy writes that “the realization of full sovereignty for Ukraine became 
closely associated with the aspiration to join the European community of nations.”58 
Dragneva-Lewers and Wolczuk add to this position that independent Ukraine bears a 
distinctly pro-European character by pointing out that European aspirations were manifested 
in the words of each Ukrainian president and government since its independence.59 However, 
while the post-independence political climate in Ukraine can be described as generally pro-
European, factors such as oligarchy, corruption, and the balancing act of political leaders 
between Europe and Russia meant that Ukraine did not simply move in a uniformly pro-
European direction after its independence. Instead, the fact that revolutions were needed in 
2004-2005 and 2013-2014 signals the difficulty of achieving close ties with Europe, and the 
need for popular protests to ‘correct’ the paths taken by political elites.  
 
                                               
56 “Как Различить Классы Жилья?,” Zabudovnyk, February 11, 2016, 
https://zabudovnyk.com.ua/news/2016/kak-razlichit-klassy-zhilya-4592. 
In Cyrillic: экологичность региона and охрана и безопасность 
57 Serhii Plokhy, The Gates of Europe: A History of Ukraine, Reprint edition (Basic Books, 2017), 326. 
58 Plokhy, 326. 
59 R. Dragneva-Lewers and K. Wolczuk, Ukraine Between the EU and Russia: The Integration Challenge 
(Palgrave Macmillan UK, 2015), 124, https://doi.org/10.1057/9781137516268. 
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The electoral victory of the Party of Regions (2012) and its leader Viktor Yanukovych 
(2010) show that pro-European were and are by no means undisputed, even after the Orange 
Revolution, in which Yanukovych’s campaign was connected to large-scale election fraud. 
Kuzio typifies the Yanukovych regime as “neo-Soviet” and “anti-Western”, pointing to the 
leadership’s fear of democratic revolutions.60 Gwendolyn Sasse points out that Yanukovych’s 
relatively strong electoral base in southeastern Ukraine reinforces simplistic narratives of 
Ukraine as being electorally and geographically split between East and West.61 The 
presidential and parliamentary elections in 2014 and 2019 appear to support Sasse’s idea 
view, since in 2014, the pro-Western Petro Poroshenko won the presidential elections in a 
single round with 54% of the vote, his nearest challenger being Yulia Tymoshenko (12%), who 
campaigned against Yanukovych in 2010 and received most of her votes in rural areas in 
western Ukraine; in 2019, Poroshenko lost the presidential elections to political novice 
Volodymyr Zelensky, who won 73% of the vote and received a majority in most areas, with 
Poroshenko only winning a majority in western Ukraine, in the area surrounding Lviv. Both 
candidates have generally pro-European attitudes and expressed their commitment to 
Ukraine’s western partners. It should be taken into account that although this thesis sees the 
Ukrainian political climate as primarily pro-European on the basis of these election results 
and the influence of Euromaidan, this attitude is not unanimous. The pro-Russian party 
‘Opposition Platform - For Life’ received 13% of the vote in 2019, and therefore indicates that 
not all Ukrainians identify with the pro-European path. Although the underlying long-term 
political developments are beyond the scope of this thesis, electoral cleavages cannot simply 
be summarized in terms of Eastern Ukraine being pro-Russian and Western Ukraine being 
pro-European. 
 
Pro-European attitudes in Ukraine were especially prominent during the Orange 
Revolution and Euromaidan, while other factors of Ukrainian identity such as the increased 
status and use of Ukrainian language, democratic civic engagement, and (definitively since 
2014) a rejection of Russia as a close political and economic partner also contribute to a pro-
                                               
60 Taras Kuzio, “Soviet Conspiracy Theories and Political Culture in Ukraine: Understanding Viktor Yanukovych 
and the Party of Regions,” Communist and Post-Communist Studies 44, no. 3 (September 1, 2011): 221–22, 
https://doi.org/10.1016/j.postcomstud.2011.07.006. 
61 Gwendolyn Sasse, “The Role of Regionalism,” Journal of Democracy 21, no. 3 (July 14, 2010): 100–101, 
https://doi.org/10.1353/jod.0.0177. 
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European political climate and are highlighted by Polese as major identity markers in 
contemporary Ukraine.62 He describes the Orange Revolution as “a new moment of 
consciousness of being Ukrainian and a historical moment in the creation, identification or 
invention of identity markers that were not used before.”63 Similar sentiments can be 
observed with regard to Euromaidan, which can be seen as an even more monumental 
“moment of consciousness of being Ukrainian”, especially due to the annexation of Crimea 
and start of the war in Donbas soon after the revolution’s end. While this revolution started 
in opposition to President Viktor Yanukovych’s refusal to agree to an Association Agreement 
with the European Union, and therefore bears a distinctly pro-European character, it also 
represents the development of national ideas and identity. The Independence Square 
(Maidan Nezalezhnosti in Ukrainian) in the center of Kyiv played a key role in both the Orange 
Revolution and Euromaidan, as this is where the main events took place and Ukrainians 
congregated to make their voice heard. Heleen Zorgdrager examined the symbolic meaning 
of this public space, writing that Maidan 
  
became a synonym for the social movement of change in Ukraine. One could take part 
in Maidan without physically being on Maidan. Maidan transformed into a state of 
mind, a sense of self, an idea of protest, freedom, independence, self-determination, 
dignity.64 
 
 The idea of Maidan transcended its physical space to symbolize the country’s search 
for identity and embrace of European and Ukrainian identities and a desire to move on from 
the Soviet past by embracing European values. Developments regarding the increased use 
and improved status of Ukrainian language, the strong desire of many Ukrainians to develop 
a strong democratic system of governance, and the adversarial relations with Russia can also 
be directly tied to this willingness to be ‘a part of Europe.’ This desire serves as a central 
component in the present thesis, and the following section provides a more understanding of 
what the term ‘Europeanization’ can entail and how it is used in a political and cultural sense.  
                                               
62 Abel Polese, “Can Nation Building Be ‘Spontaneous’? A (Belated) Ethnography of the Orange Revolution,” in 
Identity and Nation Building in Everyday Post-Socialist Life, ed. Abel Polese et al. (London: Routledge, 2017), 
166–71, https://doi.org/10.4324/9781315185880-13. 
63 Polese, 162. 
64 Heleen Zorgdrager, “Epiphany between the Barricades. The Ukrainian Maidan as a Sacred Space,” Yearbook 
for Ritual and Liturgical Studies / Jaarboek Voor Liturgie-Onderzoek 32 (December 1, 2016): 173. 
 22 
 
Europeanization 
 
As previous sections highlighted, Europeanization is closely related to imaginations of 
what constitutes Europe. As such, it is difficult to pin down exactly what is meant by 
references to Europe or the West. This section aims to understand the common 
contemporary usage and semiotic connotations of ‘Europe’ in the context of urban 
development and the modernization of housing in order to construct a framework for the 
thesis’ analysis to be conducted.65 
 
While the concept of “Europe” is used frequently in public political debates, its 
meaning is often vague and can be used for various purposes. As Orlova explains,  
 
The political elite referred to ‘European’ in an astonishing and sometimes confusing 
variety of contexts, ranging from ‘European system of power’ and ‘European way of 
life’ to ‘European salaries’. This abundant usage demonstrates that the meaning of 
‘European’ extends much further than geographical location or political belonging.66 
 
Conceptions of Europe are manifold and fluid in Ukraine, but this thesis discusses 
Europeanization primarily as the idea that Ukraine belongs in Europe, both politically and 
culturally, and should therefore climb to a higher standard of living and embrace immaterial 
European values such as freedom and democracy. In the Ukrainian context, taking into 
account the previous discussion of the ‘imaginary West’, ‘Europe’ can be seen as ‘not Soviet’ 
and, especially since 2014, ‘not Russian’. Moreover, this thesis makes a distinction between 
‘urban Europeanization’ and ‘political Europeanization’ to outline the primary uses of the 
term in this research. 
 
                                               
65 For a thorough discussion on cultural relations between Ukraine and Europe throughout history, see 
Giovanna Brogi Bercoff, Marko Pavlyshyn, and Serhii Plokhy, Ukraine and Europe: Cultural Encounters and 
Negotiations (Toronto, Ontario: University of Toronto Press, 2017). 
66 Dariya Orlova, “‘Europe’ as a Normative Model in the Mediatised Discourse of Ukrainian Political Elites,” 
Europe-Asia Studies 69, no. 2 (February 7, 2017): 237, https://doi.org/10.1080/09668136.2017.1295302. 
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The term ‘Europeanization of cities’ is used by some scholars in discussions of the EU’s 
influence on city-level decision-making.67 In this thesis, since Ukraine is not an EU member 
state but does seek closer cooperation with its European partners on many levels, including 
the urban one, the term refers to urban projects which are either promoted as being 
European, or which were carried out with some measure of European support. As shown in 
the analytical portion of the thesis, there are construction projects which clearly present 
Ukrainians with a vision of modernization and a ‘European life’. Stereotypically, this includes 
brightly colored constructions that offset the gray colors of Soviet housing (as will be shown 
with the case of Comfort Town), advanced technologies (projects such as Kyiv Smart City 
contribute to this aspect), and takes inspiration from Western urban developers. As this thesis 
aims to gain a better understanding of urban Europeanization in Kyiv and to see how the 
expectations and realities of this phenomenon line up, this set of markers will be applied as a 
starting point.  
For Ukrainians, the ‘Europeanization of cities’ is often connected to a higher standard 
of living, and relates to Ukrainian imaginations of ‘the West’, thereby relating to ideas that 
have existed since Soviet times. In achieving this, developers may incorporate any number of 
‘Western’ or ‘European’ elements into their designs, be it through the exterior or interior 
layout of buildings, the materials used in construction, the available facilities, and the 
atmosphere in a residential complex. Initiatives like Kyiv Smart City, which “brings together 
Kyiv citizens, business, activists, and city authorities to develop smart urban infrastructure” 
and aims to “transform Kyiv into a progressive European capital”,68 allow Kyiv’s authorities, 
businesspeople, and activists to not only take inspiration from European practices, but also 
to implement innovative forms of cooperation with the express aim of ‘becoming European’. 
This project serves as an example for the Europeanization of cities, and reflects the 
multidimensional character of the term as it can involve not only the adoption of technologies 
and regulations, but also a sharing of expertise among various types of interest groups. 
                                               
67 Rob Atkinson and Cristiana Rossignolo, “Cities and the ‘Soft Side’ of Europeanization: The Role of Urban 
Networks,” September 1, 2010, https://uwe-repository.worktribe.com/output/975389; Adam Marshall, 
“Europeanization at the Urban Level: Local Actors, Institutions and the Dynamics of Multi-Level Interaction,” 
Journal of European Public Policy 12, no. 4 (August 2005): 668–86, 
https://doi.org/10.1080/13501760500160292; Reuben Yik-Pern Wong and Christopher Hill, National and 
European Foreign Policies: Towards Europeanization (Abingdon, Oxon; New York: Routledge, 2012). 
68 “Initiative Kyiv Smart City,” Kyiv Smart City, accessed October 21, 2019, 
https://www.kyivsmartcity.com/en/initiative-2/. 
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Moreover, it reflects the wider ambitions of Kyiv’s mayor Vitaly Klitschko to make the city 
more ‘European’, an image which is promoted through modernization, cooperation with 
Western partners, and for example through hosting major European events such as the UEFA 
Champions League Final in 2018 or Eurovision Song Festival in 2017.69 
 
‘Europe,’ is spoken about in a wide variety of contexts by politicians, most prominently 
as a narrative about Ukraine’s aspirations and place in the world. This implies that ‘political 
Europeanization’ stands for the political path that Ukraine appears to be taking, especially in 
light of the events of 2014. ‘Europe’ has become a political narrative, used to promote a range 
of political and economic reforms. Dragneva and Wolczuk note that Ukraine’s ambitions to 
become a part of Europe could already be seen under the presidency of Leonid Kuchma (1994-
2004), who “proclaimed and indeed institutionalised the European choice and turned it into 
an ersatz state ideology” while simultaneously undermining policies that would help to realize 
that dream.70 Furthermore, “[a]spirations for membership of the EU were regularly and 
repeatedly articulated by every single President and government since independence.”71 
However, the Russian government’s active intervention, military and otherwise, into 
Ukrainian affairs and the resulting instability mean that the European Union is unlikely to 
welcome Ukrainian membership for the time being. Due to this ongoing political and military 
stalemate, Dragneva and Wolczuk write that “the policies of Russia and the EU have led to 
the realisation in Kiev that ultimately it is up to Ukraine to live up to its European 
aspirations,”72 and thus the Ukrainian political system’s efforts to pass and implement 
reforms are crucial in determining whether the country’s current European political ambitions 
can be achieved, or whether the political course eventually changes again. The extent to 
which reforms were implemented since Euromaidan is beyond the scope of this literature 
review, but EU and NATO membership, even though they are included as strategic goals in 
the Ukrainian constitution,73 are unlikely to be achieved in the near future. Nonetheless, 
Europeanization continues to be a major trend in Ukrainian politics. 
                                               
69 “Кличко пообещал сделать все, чтобы Киев стал настоящей европейской столицей,” UkrInform, May 
18, 2019, https://www.ukrinform.ru/rubric-kyiv/2702996-klicko-poobesal-sdelat-vse-ctoby-kiev-stal-
nastoasej-evropejskoj-stolicej.html. 
70 Dragneva-Lewers and Wolczuk, Ukraine Between the EU and Russia, 36. 
71 Dragneva-Lewers and Wolczuk, 124. 
72 Dragneva-Lewers and Wolczuk, 127. 
73 “Ukraine President Signs Constitutional Amendment On NATO, EU Membership.” 
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While Ukraine’s political progress regarding European integration is not discussed in-
depth in this thesis, it serves as a backdrop to the analysis, and informs much of the 
Europeanization in Kyiv. While there is a link between national-level shifts towards Europe 
and the corresponding changes on the urban level, the two are not fully the same, and inform 
each other, much as Peter John writes that in Western Europe, “European ideas and practices 
transfer to the core of local decision-making as well as from local policy-making arenas to the 
supranational level.”74 In the Ukrainian case, although it is not a member of the European 
Union, European-style governance can exist through a similar interaction: there are national-
level political aspirations to become more European, and local factors such as a high level of 
international investment, gentrification, and a concentration of innovation allow for the city 
of Kyiv to take its own steps in Europeanization. 
 
Besides reflecting broader political trends, demographic issues also contribute to 
making Europeanization a priority for Ukrainian decisionmakers. Labor migration has become 
a major discussion in Ukrainian society in recent years, especially since visa restrictions were 
relaxed in 2017.75 Many Ukrainians have gone to work (both temporarily and permanently) 
in the EU. In a poll conducted in January 2018 by the Kyiv International Institute for Sociology 
in cooperation with the influential weekly publication Mirror of the Week (Дзеркало тижня), 
17.1% of respondents replied that they were ready to leave Ukraine, while a further 20% 
indicated that they would be willing to do so under favorable circumstances.76 Besides money, 
the second largest reason for this desire was a “desire to live in a more comfortable country”. 
By contributing to the creation of more comfortable and “European” living conditions, 
government authorities and developers may persuade some young people to stay in Ukraine 
rather than moving abroad. Moreover, developing more “European” living standards 
reinforces the idea the Ukraine is a part of Europe and may help dissuade some Ukrainians 
                                               
74 Peter John, Local Governance in Western Europe (London, 2001), 73, 
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75 “Ukrainians Celebrate Visa-Free Travel To EU,” Radio Free Europe / Radio Liberty, June 11, 2017, 
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76 “Причини бажання емігрувати: гроші, комфорт і діти,” Українська правда, January 27, 2018, 
http://www.pravda.com.ua/news/2018/01/27/7169771/. 
 26 
from going abroad. In this sense, both urban and political Europeanization can be seen as 
necessary processes for Ukraine’s future. 
 
Decommunization and Memory in the City 
 
With the process of Europeanization occurring across Ukraine and the national 
identity continuing to develop in opposition to the Soviet Union and now to Russia, public 
space was and is reorganized accordingly. After 1991, the fall of the socialist system and its 
ideology also transformed urban landscapes, leading to varying degrees of decommunization 
carried out across the former Soviet Union, meaning that Communist symbols were removed 
from public space. Most commonly, decommunization implied that statues of socialist heroes 
were taken down, and streets were renamed.  
 
In Ukraine, a formal decommunization campaign was launched in 2015, under the 
leadership of then-president Petro Poroshenko and the Institute for National Remembrance 
under the leadership of Volodymyr Viatrovych.77 The campaign primarily focused on replacing 
Soviet and Russian symbols with Ukrainian or European ones,78 including streets and cities 
with Soviet names, so that Ukraine’s geography was changed significantly. Even though 
attitudes towards decommunization vary,79 this process plays a significant role in dealing with 
the Soviet legacy in Ukrainian public and urban space. It can be viewed as a form of 
transitional justice, whereby Ukraine’s pro-European political orientation requires a radical 
split from Communist symbolism. By February 2018, Viatrovych announced that “De-
communization in the context of removing symbols of the totalitarian regime is more or less 
complete. We renamed approximately a thousand settlements, which is almost all [of the 
settlements with a Soviet-era name].”80 Decommunization marks not only a development in 
Ukrainian identity, but also an imposition of new political and cultural realities on the public 
                                               
77 David Marples, “Decommunization, Memory Laws, and ‘Builders of Ukraine in the 20th Century,’” Acta 
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78 Marples, 7. 
79 Marples, 2. 
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space, which can now be said to be more ‘European’ and ‘Ukrainian’ and less ‘Russian’ and 
‘Soviet’ than before. 
 
 The process of Ukraine’s decommunization, in which Soviet/Russian elements of the 
public space are replaced to reflect the contemporary political situation, can be related not 
only to politics, but also to the memories associated with public spaces. Kirschenbaum 
addresses this in her article about St. Petersburg’s post-Soviet transformation, There, many 
places were renamed after the fall of the Soviet Union due to political democratization81 and 
a desire to “recover the Western orientation of Peter’s city.”82 Kirschenbaum writes that “the 
ghosts of memory coexist with the modern state’s tendency to use its control of the city 
streets as a means of supplanting local associations and mapping “a particular view of the 
past … onto urban geography.””83 However, the article identifies a conflict between Soviet 
legacy and the prerevolutionary Russian identity that was to be restored, writing that 
“Leningraders who resisted the return of prerevolutionary names often did so not in the name 
of the revolution but as a means of preserving their personal histories of the city, their streets 
of memory.”84 
 
 In Ukraine, some critics noted that decommunization “is carried out using Soviet 
methods, without discussion in society, when one version of the past is imposed on society 
as a single rule.”85 While it is understandable that authorities want to support 
decommunization in the context of transitioning away from Ukraine’s Soviet past, the laws 
fail to take into account “the serious number of Ukrainians […] who do not share such a 
blanket condemnation of the entire Soviet period.”86 In some cases, resistance to 
                                               
81 Kirschenbaum, “Place, Memory, and the Politics of Identity: Historical Buildings and Street Names in 
Leningrad-St. Petersburg,” 247. 
82 Kirschenbaum, 248. 
83 Liza Kirschenbaum, “Place, Memory, and the Politics of Identity: Historical Buildings and Street Names in 
Leningrad-St. Petersburg,” in Space, Place, and Power in Modern Russia: Essays in the New Spatial History 
(Northern Illinois University Press, 2010), 244. 
In this passage, Kirschenbaum cites Duncan Light, “Street Names in Bucharest, 1990–1997: Exploring the 
Modern Historical Geographies of Post-Socialist Change,” Journal of Historical Geography 30, no. 1 (January 1, 
2004): 154, https://doi.org/10.1016/S0305-7488(02)00102-0. 
84 Kirschenbaum, 244. 
85 Andrii Hrynykha, “Ukraine’s De-Communization: Pros and Cons,” Ukraine World, September 5, 2019, 
https://ukraineworld.org/articles/ukraine-explained/ukraines-de-communization-pros-and-cons. 
86 Halya Coynash, “President Signs Dangerously Flawed ‘Decommunization’ Laws,” Права Людини в Україні, 
May 16, 2015, http://khpg.org/index.php?id=1431743447. 
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decommunization may be tied to the desire to preserve personal memories and histories, but 
the discussion is also often centered around differing views on history and prominent 
historical figures.87 Ukraine’s Soviet legacy cannot be avoided in the urban context as some 
Soviet leaders and elements of Soviet life are not viewed in a fully negative light, while some 
‘Ukrainian replacements’ such as Stepan Bandera are also not viewed in a fully positive light.88 
Discussions about the preservation of Soviet symbols and their replacements will likely 
continue for the foreseeable future, but it appears that with the election of Volodymyr 
Zelensky, there is much less emphasis on ethno-nationalist rhetoric than under Poroshenko, 
who made “Army, Language, Faith” his main election slogan and placed great importance on 
decommunization. 
 
Conclusion 
The above literature review serves as a theoretical basis for the analysis of two case 
studies of contemporary housing projects in Kyiv in the following chapters. In understanding 
the past of Ukrainian and Soviet housing as well as the ideological dimensions of those 
developments, it becomes easier to understand the possible implications and facets relating 
to ‘European-style’ housing. The legacy of the Soviet era and visions of the ‘imaginary West’, 
along with ongoing shared ideas about the naming and construction of housing signal the 
importance of this past for understanding current housing construction projects. However, 
more recent developments as well as the particularities of Kyiv’s urban development and 
Ukrainian identity-building show that discussions about housing in Kyiv cannot simply be 
                                               
87 For example, in June 2019, Kharkiv mayor Gennadiy Kernes proposed to return the name of a street which 
was subjected to decommunization. A Marshall Zhukov Avenue (named after the Soviet general during the 
Second World War) had been renamed to Petro Hryhorenko avenue (after a Soviet army commander who 
later became an anti-Soviet dissident), but Kernes wanted to return the original name because “Zhukov was 
one of the key military figures who liberated Ukraine from Nazism.” 
See: “Коммунизация в Харькове. Как Кернес Может Ответить За Отказ Переименовывать Проспект 
Жукова,” Novoye Vremya, accessed October 20, 2019, https://nv.ua/ukraine/events/kommunizaciya-v-
harkove-kak-kernes-mozhet-otvetit-za-otkaz-pereimenovyvat-prospekt-zhukova-50027751.html and 
“Кернес обіцяє апеляцію на рішення суду, який скасував повернення імені Жукова проспекту 
Григоренка,” Radio Free Europe / Radio Liberty, September 10, 2019, https://www.radiosvoboda.org/a/news-
kernes-zhukov/30157315.html. 
88 For further discussion, see Halya Coynash, “‘Decommunization’ Laws: Deeply Divisive and Destined for 
Strasbourg,” Krytyka, May 2015, https://krytyka.com/en/solutions/opinions/decommunization-laws-deeply-
divisive-and-destined-strasbourg; Lily Hyde, “Ukraine to Rewrite Soviet History with Controversial 
‘decommunisation’ Laws,” The Guardian, April 20, 2015, sec. World news, 
https://www.theguardian.com/world/2015/apr/20/ukraine-decommunisation-law-soviet; Andrii Portnov, 
“Роздуми На Проспекті Бандери,” openDemocracy, July 12, 2016, 
https://www.opendemocracy.net/en/odr/rozdumy-na-prospekti-bandery/. 
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viewed from a general post-Soviet lens. Instead, the particularities of Ukrainian society and 
politics provide a unique and dynamic set of circumstances in which to analyze changes in the 
lives of ordinary Ukrainians as they live in a country that is ‘moving toward Europe’. Taking 
into account that the heavily ideologized Soviet-era housing is slowly being renovated and 
replaced with new constructions while the current socio-political environment is influenced 
heavily by ideas about ‘Europe’, the following analytical chapters aim to provide some insights 
into the effects of Europeanization might have on the living space and quality of life of 
Ukrainian citizens.  
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Methodology 
 
In order to analyze the case studies of Comfort Town and French Quarter, this section 
delineates how the research is conducted and sets out the goal of the analysis. Two cases 
were selected for the analysis on the basis of their relation to urban Europeanization, as 
described earlier in this thesis. Advertisements of the complexes make clear references to 
Europe and promise a quality of life that matches Ukraine’s European socio-political 
ambitions. Moreover, the cases were selected due to the relatively large amount of available 
information about these projects. Finally, while Comfort Town (the first case) is aimed at a 
wide audience of established middle-class families and can be classified as a comfort-class 
complex according to the previously outlined classification system, French Quarter (the 
second case) is a business-class complex which can give insight into the influence of 
Europeanization on the living conditions of wealthier citizens. The cases can show the extent 
to which similar developments take place across the city, as well as illustrating the different 
effects that Europeanization can have on the housing of different layers of society. 
For each case, the analysis first outlines what makes the construction project stand 
out, and what its distinctive features are. This can be related to architecture, neighborhood, 
the design of the housing complex, the goals that were set by the developers, and whether 
local authorities played any role in the construction of the property. This contributes to a basis 
of relevant factual information about the housing complex, while also situating it within its 
context. 
The next step in the analysis is to link this information with the discussion on the 
ideology of housing as found in the literature review. This means that the stated goals of 
construction (for example, a building is constructed with the idea that it will provide a 
‘European’, ‘modern’, or ‘innovative’ style of life) are examined in light of the complex’s 
features to analyze how and to what extent the original ideas behind the complex were 
carried out and incorporated into the living space. This could help define the effect of ideology 
on the development and design choices, and could reveal discrepancies between the stated 
ideas and the complex’s realities. 
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The above observations are then compared to what can be observed on online 
forums, local media outlets, and YouTube videos. While online forums serve as a direct outlet 
for residents to voice their opinions about their living experiences, local media outlets might 
provide somewhat more balanced and in-depth views, and might be able to place the 
experiences of residents in a context. Finally, regarding the use of YouTube videos, the author 
found that many residential complexes are discussed online via this medium, with residents 
showing the world their new housing and interior design, while there are also channels which 
specialize in reviewing residential complexes. This section serves to show what life is like in 
the residential complex, and then connects the discussions of particular housing projects with 
broader academic discussions. To understand to what extent a project aligns with the wider 
phenomenon of ‘Europeanization’, this section analyzes the degree to which the stated goals 
of construction and the reasons of inhabitants to move overlap with reports from actual living 
experiences. In particular, this final step of the research serves to examine whether 
‘European-style housing’ contributes to creating different living standards and facilitating the 
transition from Soviet-style housing to ‘European living’. Together, these steps should clarify 
to what extent the ‘grand narrative’ of Europeanization coincides with the living realities that 
people encounter, and to what extent residents feel that there is indeed a ‘sense of 
Europeanness’.  
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Case Study 1: Comfort Town, “Your Little Europe 
in the Megapolis of Kyiv” 
Figure 2. Aerial view of Comfort Town and the surrounding neighborhoods.89 
 
Introduction 
Perhaps the most well-known example of a ‘European-style’ housing project is that of 
Comfort Town, located on the Left Bank of the Dnieper, which was started in 2009.90 
Construction was planned in several phases, and the project expanded from its originally 
intended 4,400 apartments up to 7,000.91 It appears that the developers decided to build 
more housing on surrounding plots of land when these became available, so that the 
complex’s surface area expanded from the original planning. According to the popular real 
estate website Lun.ua, the final building is scheduled for completion in the second quarter of 
2020.92 Development was led by the Ukrainian development company KAN, together with 
architect bureau archimatika. The head architect for this project is the well-known Dmitriy 
Vasilyev, who also designed residential complexes Faina Town and Respublika.93 In an 
interview with the Ukrainian magazine Community, he says that Comfort Town was one of his 
                                               
89 “About,” Comfort Town, accessed November 5, 2019, https://comforttown.com.ua. 
90 “Законность Новостроек На Старой Дарнице,” Domik.ua, July 31, 2017, 
http://domik.ua/novosti/zakonnost-novostroek-na-staroj-darnice-n252668.html. 
91 “Пять лет спустя: ЖК «Комфорт Таун»,” Где в Киеве жить хорошо?, July 13, 2018, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2018/07/пять-лет-спустя-жк-комфорт-таун/. 
92 “ЖК Комфорт Таун, Київ: хід будівництва на фото,” ЛУН, accessed January 30, 2020, 
https://novostroyki.lun.ua/uk/жк-комфорт-таун-київ/хід-будівництва. 
93 “PRO-Apartments: Diversity through Parametrization,” Archi.Ru, November 5, 2018, 
https://archi.ru/en/78515/polza-planirovaniya. 
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first major projects, and calls it “the first kvartal-style project for our country’s new history.”94 
A high level of ambition is visible in the construction, and as a result, Comfort Town is one of 
the few housing development projects in Kyiv that has received significant attention from 
abroad.95 It has also been featured in academic literature on urban developments96 and 
gentrification97 in Kyiv, where the buildings of this complex are described as “colorful beacons 
of Europeanness towering out of the dark anachronism of the Soviet city.”98 Comfort Town’s 
ambition makes it a particularly interesting case study: it apparently strives to be a more 
modern, ‘European’ housing complex that matches with the desire of many Ukrainians to live 
in a more European environment and distance themselves from the Soviet housing that is so 
prevalent in Kyiv.  
Facts 
As the image at the start of this chapter shows, Comfort Town is distinct from the 
surrounding neighborhoods due to its bright pastel colors and external architecture. With 
large windows, slanted roofs, a lack of protruding balconies, and the differing building 
heights, it appears that the architects tried to create something that was as alternative as 
possible to the old Soviet housing, which is often characterized as drab and uniform, with 
protruding closed-off balconies and flat roofs. With its 7,000 apartments, Comfort Town is 
the largest housing complex in Ukraine.99 Taking into account its sheer size, the site is not just 
                                               
94 Татьяна Люлька, “Я Хочу Создавать Проекты, Которые Делают Людей Счастливыми – Дмитрий 
Васильев,” Community Magazine, July 19, 2018, https://community.com.ua/news-community/ya-hochu-
sozdavat-proektyi-kotoryie-delayut-lyudey-schastlivyimi-dmitriy-vasilev/. 
Original (Russian) text: “И это первый проект квартальной застройки за новую историю нашей 
страны.” 
‘Kvartal-style housing’ refers to a small planned district composed of several buildings in a ‘block’. 
95 Most significantly, it won ‘highly recommended’ status at the 2016 International Property Awards in the 
category of ‘Development’, as well as winning in the ‘Use of Colour’ category of the 2019 World Architecture 
Festival, which took place in Amsterdam in December 2019.  Besides awards, Comfort Town received extensive 
press coverage, and photos of Comfort Town appeared in various PR-campaigns. For example, electronics 
company Apple featured a photo of Comfort Town in the presentation of its 2019 iPad, likely due to the 
project’s colorful design.  Moreover, international online architectural and design publications such as 
Archdaily, 88 Design Box, Elle Decor, and Behance published photos and articles about the project. 
96 Roman Adrian Cybriwsky, Kyiv, Ukraine: The City of Domes and Demons from the Collapse of Socialism to the 
Mass Uprising of 2013-2014 (Amsterdam: Amsterdam University Press, 2014), 257. 
97 Kostyantyn Mezentsev et al., “An Island of Civilization in a Sea of Delay? Indifference and Fragmentation 
along the Rugged Shorelines of Kiev’s Newbuild Archipelago,” Journal of Urban Affairs 41, no. 5 (July 4, 2019): 
654–78, https://doi.org/10.1080/07352166.2018.1503544. 
98 Mezentsev et al., 672. 
99 Татьяна Люлька, “Я Хочу Создавать Проекты, Которые Делают Людей Счастливыми – Дмитрий 
Васильев,”. 
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a housing complex, but a neighborhood in its own right. As such, the complex can be 
compared to the aforementioned Soviet mikroraion developments, which functioned as self-
contained neighborhoods with all necessary amenities available nearby. The residential 
complex is equipped with “all the necessary infrastructure to meet the social needs of 
residents: health clinics, kindergartens, schools, parking space and shops.”100 This idea is 
elaborated upon on the website of KAN Development, which notes that “Comfort Town is a 
mix of the concept of a "city-within-a-city", which is already popular among consumers, and 
innovative European standards of housing.”101 In theory, one need only leave the community 
to work or go visit friends and family. As there are security checkpoints at every entrance to 
the complex, it is not only a ‘city-within-a-city’ but also a gated community. Due to this format 
and the stark contrast between Comfort Town and its surroundings, the residential complex 
exists in near isolation to the surrounding neighborhoods on the Left Bank, which are mainly 
made up of gray, Soviet-era residential areas known as ‘sleeping neighborhoods’ (spalnye 
raiony).102 The Calvert Journal describes the Left Bank as “the less desirable side of the city, 
thanks to its lack of landmarks, poor transport, and endless Soviet-era housing projects, now 
some of the most deprived neighbourhoods,” but writes that Comfort Town breaks with this 
image and is one of the most popular development projects in Kyiv, especially among “a 
generation of young families and urban professionals who feel culturally closer to Europe than 
to the country’s Soviet heritage.”103  
Comfort Town’s popularity is reflected in terms of its social status and living 
conditions: the project is clearly a step up from the surrounding neighborhoods, which are 
filled with Soviet-era housing and typical state facilities (hospitals, schools, etc.) of average or 
poor quality. While Comfort Town is an improvement in this sense and contributes to the 
                                               
100 Natalia Datskevych, “Kyiv’s Developers Flout Requirements for Social Amenities | KyivPost - Ukraine’s 
Global Voice,” KyivPost, June 5, 2018, https://www.kyivpost.com/business/kyivs-developers-flout-
requirements-for-social-amenities.html. 
101 “Житловий Комплекс «Комфорт Таун» - Ваша Маленька Європа Посеред Київського Мегаполісу!,” KAN 
Development, accessed November 13, 2019, http://www.kandevelopment.com/ua/projects/projects-
completed/projects-completed-residential/zhiloj-kompleks-komfort-taun/. 
Original (Ukrainian) text: “«Комфорт Таун» — мікс уже популярної серед покупців концепції «місто у місті» 
та інноваційних європейських стандартів житла!” 
102 In Cyrillic: спальные районы 
103 Aram Balakjian, “A Nation’s Tensions Are Laid Bare in Kyiv’s Colourful City-within-a-City. Welcome to 
Comfort Town,” The Calvert Journal, April 23, 2019, 
https://www.calvertjournal.com/features/show/11131/welcome-to-comfort-town-a-nations-tensions-are-
laid-bare-in-kyivs-colourful-city-within-a-city. 
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modernization of the area, the neighborhood risks creating an island of Europeanization in an 
otherwise undesirable area of Kyiv. In this sense, housing has the potential to intensify the 
social cleavages that exist between neighborhoods or the banks of the river. However, the 
project is not expensive or luxurious enough to be considered truly upper-class, which might 
limit the degree of stratification between Comfort Town and the surrounding neighborhoods. 
This is reflected in the costs of apartments in Comfort Town, with the cost of a 1-bedroom 
apartment starting at close to 1 million Ukrainian hryvnia (approximately €36,000) and a 3-
bedroom apartment starting at 1.65 million hryvnia (approximately €59,500).104 While this 
does not appear to be an extraordinary sum, it is significant when one takes into account the 
average wages in Kyiv of approximately €500 per month.105 Moreover, as discussed more in 
the section ‘The Comfort Town Lifestyle’, the costs of Comfort Town’s facilities are much 
higher than average, signaling that the socio-economic impact of Comfort Town depends not 
only on the cost of its apartments in relation to older ones, but also on the cost of the lifestyle 
that the developers envision for residents. 
 
The Idea Behind Comfort Town 
As can be seen on the project’s official website, Comfort Town was constructed with 
the intention of providing “European” housing. The website is filled with allusions to Europe 
and slogans such as “Comfort Town - Your Little Europe Within the Kyiv Megapolis!”106 or 
“Live in a European Way Today”107 and “Real low-rise European architecture”108 while 
advertisements on billboards and buses around Kyiv include slogans like “Start a European 
life!”109 (see image below). Finally, the website of KAN gives a short description of the 
architectural style, which is reminiscent “of a small Flemish town.”110 The site gives no further 
                                               
104 “ЖК Комфорт Таун, Київ — Квартири в новобудовах,” Lun.ua, accessed January 30, 2020, 
https://novostroyki.lun.ua/uk/жк-комфорт-таун-київ. 
105 Natalia Datskevych, “Kyiv’s Developers Flout Requirements for Social Amenities,” KyivPost, June 5, 2018, 
https://www.kyivpost.com/business/kyivs-developers-flout-requirements-for-social-amenities.html. 
106 Original (Russian) text: “Комфорт Таун - Баша маленькая Европа внутри Киевского мегаполиса!” 
107 Original (Russian) text: “Живи по-Европейски уже сегодня” 
108 https://web.archive.org/web/20190116002246/https://comforttown.com.ua/ 
Original (Russian) text: “Настоящая малоэтажная европейская архитектура” 
Notably, this homepage website was not available in Ukrainian, which is why my translations were taken from 
Russian instead of Ukrainian. 
109 Original text: “Розпочни європейське життя!” 
110 “Житловий Комплекс «Комфорт Таун» - Ваша Маленька Європа Посеред Київського Мегаполісу!” 
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explanation of this relation to Flemish architecture, but some resemblance might be seen in 
terms of the slanted roofs and different colors, which are reminiscent of older Flemish houses 
even if those are not nearly as large or bright as Comfort Town. This architectural reference 
contributes to the incorporation of the idea of ‘Europe’ into the complex. 
Figure 3. An example of advertising for Comfort Town. The text above the windows reads “Start a European Life!” Photo 
taken by the author. 
In terms of ideology, Comfort Town was clearly constructed with an eye on Europe. 
Taking into account the aforementioned interview with architect Dmitriy Vasilyev as well as 
the promotional material, it is clear that the developers suggest a direct connection between 
their project and an identification with a European lifestyle. At the same time, it appears that 
this conceptualization of “Europe” is a subjective one, as it is nearly impossible to identify one 
singular “European” architectural style, and as the advertising and architecture cannot 
objectively be said to refer to Europe. The only clear exception to this is the presence of a 
large (fake) red windmill, which is touted on Comfort Town’s website as “a symbol of the 
                                               
https://www.kandevelopment.com/ua/projects/projects-completed-residential/zhiloj-kompleks-komfort-
taun/ 
Original (Ukrainian) text: “Архітектурний стиль комплексу нагадує невелике фламандське містечко.” 
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European concept on which Comfort Town is built.”111 Besides this, it appears that the 
developers see the aforementioned defining characteristics such as brightly-colored 
buildings, relatively large windows, slanted roofs, and a lack of closed protruding balconies as 
‘European’, since these consistently appear in advertising materials and add to the stark 
contrast of the project with surrounding housing. Moreover, the developers clearly aim to 
provide inhabitants with a comfortable, more modern living environment that contrasts with 
the surrounding areas. In their analysis of gentrification in Kyiv, Mezentsev et al. describe this 
branding strategy as bringing “the future into the present, consigning the rest of the city […] 
to the past and to the elsewhere.”112 
Moreover, the developers of Comfort Town appear to incorporate their idea of Europe 
mainly through promoting the ‘European lifestyle’ that residents can expect in Comfort Town. 
This is discussed in more detail further on in the analysis, both in a section dedicated to ‘The 
Comfort Town Lifestyle’, and in the analysis of YouTube videos by residents. 
Implementing Comfort Town 
Being a prominent architect, Vasilyev was involved in the city planning of Kyiv’s local 
government, and worked to promote the change of building codes. He explains this situation 
in an interview with the Ukrainian magazine Community, in which he looks back at some of 
his accomplishments: 
We have a very outdated normative base, built on Soviet principles. For example, we 
talk about the necessity of sorting garbage and caring about the environment. But the 
[building] norms require us to include garbage disposal [chutes] in every building, 
where garbage falls down without being sorted in any way. Another example – we 
provided underground parking under the apartment building, but residents were not 
allowed to use an elevator to get from the underground parking to the floor of their 
apartment – it was forbidden by law. We prepared a small list of brightly expressed 
dissonances which hinder a comfortable life. In three months, we were able to take 
away practically all of them. It is funny, but in 2018 the normative base finally allowed 
                                               
111 “День в ЖК «Комфорт Таун»,” Comfort Town, accessed January 30, 2020, 
https://web.archive.org/web/20180410043704/http:/comforttown.com.ua/complex_life/. 
112 Mezentsev et al., “An Island of Civilization in a Sea of Delay?,” 662. 
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Ukrainians to unite kitchens with living rooms. But we still have much left to do. We 
are only beginning to actively cooperate with the relevant ministries.113 
It appears that the architects cooperated closely with government authorities to allow 
for features that are considered rather normal in Western European countries such as the 
Netherlands, allowing for open floor plans, and making it easier to sort waste and improve 
rules related to underground parking, even though the latter is not present in Comfort Town. 
As becomes clear from the above quote, Soviet building codes live on in Kyiv. By contributing 
to changes in these regulations, Vasilyev and his company Archimatika were able not only to 
realize their own European-style housing project, but also contributed to the development of 
Kyiv’s apartment buildings away from Soviet standards, which were shown to impede on the 
more modern and ‘European’ ambitions of developers. Such changes contribute to the 
reflection of new political and social realities and desires in living space. Not only such 
improvements make housing more comfortable and efficient, but they also contribute to 
supporting environmental sustainability and increased freedom to use one’s living space 
however one wants. While this can be seen as ‘European’ in some sense, it is also more 
generally a sign of modernization in this sector, and a shift away from Soviet-era norms in 
housing. The developments can thus be seen more as ‘not Soviet’ than as ‘European’. The 
influence that architects and developers appear to have had on construction policy signals 
that such cooperation may be a fruitful basis for further development and modernization. On 
the other hand, the fact that the architects were involved in revising the codes suggests that 
the authorities had been quite lax in this area, failing to adopt these changes since 1991 and 
signaling that such developments take place only under pressure from relatively well-known 
figures in the industry. 
                                               
113 Татьяна Люлька, “Я Хочу Создавать Проекты, Которые Делают Людей Счастливыми – Дмитрий 
Васильев,” Community, July 19, 2018, https://community.com.ua/news-community/ya-hochu-sozdavat-
proektyi-kotoryie-delayut-lyudey-schastlivyimi-dmitriy-vasilev/. 
Original (Russian) text: “У нас очень сильно устарела нормативная база, построенная еще на советских 
принципах. Например, мы говорим о том, что необходимо сортировать мусор и заботиться об 
экологии. Но нормы требуют от нас наличия мусоропровода в каждом здании, куда сваливается 
мусор без всякой сортировки. Или еще пример – мы подземный паркинг под жилым зданием, но из 
подземного паркинга лифтом нельзя подняться к себе на этаж – это запрещено нормой. Мы 
подготовили небольшой список ярко выраженных диссонансов, которые мешают комфортной 
жизни. И за 3 месяца удалось практически полностью их снять. Смешно, но в 2018 году нормативная 
база наконец-то позволила украинцам объединять кухни с гостиной. Но нам еще очень много чего 
нужно сделать. Мы только начинаем активно сотрудничать с профильными министерствами.” 
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In this case, the role of the authorities in changing building codes and thereby 
contributing to the Europeanization of housing can be valuable in terms of tempting a certain 
demographic to stay in Ukraine rather than moving abroad, as mentioned previously in the 
literature review of this thesis. In interviews on gentrification in Kyiv by Mezentsev et al., a 
couple living in Comfort Town say that they moved here because they viewed it as similar to 
what they had seen in Europe.114 As such, Comfort Town appears to conform to Ukrainian 
imaginations of the ‘imaginary West’ even after they had been to Europe themselves. While 
projects such as this one cannot entirely halt migration, cooperation between authorities and 
the real estate sector could help to fight some of the causes of migration. Improved living 
standards coupled with a rhetoric of Europeanization could strengthen the sentiment that 
Ukraine is becoming more ‘European’, and that one does not have to move abroad to ‘live in 
Europe’ if one can live in a complex like Comfort Town. This sentiment is discussed more in 
the following section. 
 
The Comfort Town Lifestyle: A European Life? 
 
The meaning and impact of ‘the Comfort Town lifestyle’, which can be linked to the 
developers’ attempts at making a ‘European’ complex, can be seen most clearly with regard 
to the available facilities and the way people use these. Whereas the website Where to Live 
Well in Kyiv (Gde v Kieve Zhit’ Khorosho) praised the abundance of available facilities and 
noted that residents can visit the complex’s own family doctor for free,115 this does not apply 
to some other services offered within the complex, for example in relation to the private 
school. The Kyiv Post writes about a lack of schools in Kyiv due to the continuing growth of 
the city, pushing many parents onto waiting lists.116 The developers of Comfort Town 
responded to this by taking matters into their own hands and building their own private 
school, “Gymnasium A+”. The school was founded by Ivanna Nikonova, the wife of Ihor 
Nikonov, the president of KAN Development, and features prominently in advertising material 
(as shown in the image below).117 Gymnasium A+ aims to differ from state schools with to its 
                                               
114 Mezentsev et al., “An Island of Civilization in a Sea of Delay?,” 669. 
115 “Пять лет спустя.” 
116 Datskevych, “Kyiv’s Developers Flout Requirements for Social Amenities.” 
117 Veronika Zlatskaya, “В академии современного образования ‘А+’ ребенок может учиться, заниматься 
музыкой, спортом, хореографией и другими предметами, - Иванна Никонова,” KievVlast’, July 13, 2017, 
http://kievvlast.com.ua/news/v_akademii_sovremennogo_obrazovanija_a_rebenok_mozhet_uchitsja_zanima
tsja_muzikoj_sportom_horeografiej_i_drugimi_predmetami__ivanna_nikonova53993. 
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focus on foreign languages, financial literacy, creative thinking, robotics, and sport.118 As such, 
it fits well with Comfort Town’s image as a place to start a ‘European life’ and appears to offer 
a modern schooling experience. The school also contributes to a profile of the kind of people 
who are envisioned to live in the residential complex, both due to its modern and ambitious 
focus and its price: since it is private, the school is much more expensive than most state 
schools. “For example, the tuition fee for sending a child to first grade at a school at Comfort 
Town […] is Hr 12,500 [around €460] per month.119 Meanwhile, the average monthly salary 
in Kyiv is Hr 13,300 [approximately between €470 and €500].”120 In a reaction to the relatively 
high prices of schools in Comfort Town, Ihor Nikonov, the president of KAN Development (the 
company responsible for the construction of Comfort Town) stated that the company saw a 
need to build a private school since “I do not believe that the state can do such projects. In 
any case, the school will not bring us profit.”121 On the one hand, the school exemplifies the 
‘European’ standard of living that the developers envision for the residents of Comfort Town. 
On the other hand, these standards are not available to everyone and contribute to a 
separation between the new residential complex and surrounding Soviet-era neighborhoods, 
where residents are unlikely to afford such schooling. Moreover, while the school can be seen 
as an example of Comfort Town’s progressive vision and an important element in the ‘city-
within-a-city’ idea, it could also be seen as a criticism of the authorities, especially when taking 
into account Nikonov’s words: the state education system appears unable to provide modern 
and ‘European’ education to match the ‘European’ aspirations of Comfort Town’s upper-
middle class citizens. 
                                               
118 Zlatskaya. 
119 Notably, the aforementioned article on Where to Live Well in Kyiv mentioned that the school’s pricing 
started at 6,000 hryvnia. It is unclear whether there are various prices, and the school’s official website does 
not specify tuition fees. 
120 Datskevych, “Kyiv’s Developers Flout Requirements for Social Amenities.” 
121 Datskevych.
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Figure 4. Comfort Town’s school, Gymnasium A+, features prominently in advertising materials.122 
Besides schooling, a major element of ‘the Comfort Town lifestyle’ is the complex’s 
city-within-a-city concept, which means that every entrance to the complex is guarded to 
provide a high level of safety. Despite many residents reportedly being content with the level 
of security in Comfort Town, the local news website Skyscraper (Хмарочос) reported a high 
level of robberies, especially since 2018.123 The website compares Comfort Town to gated 
communities in the United States and writes that “especially in developing countries, life in 
gated communities is a privilege for those who can afford it.” This matches with the idea that 
Comfort Town is a self-isolating island of prosperity and ‘European living’, while large portions 
of Kyiv’s Left Bank remain defined by drab Soviet-era housing and relative poverty. Moreover, 
it is important to note that gated housing complexes are not typical of European residential 
areas, and are very rare in most Western European countries. As such, the concept may be 
more a reflection of the desires of Ukrainian residents or an inaccurate imagination of 
‘European life’ than an adoption of European living standards in Ukraine. 
‘The Comfort Town lifestyle’ is connected to the facilities directly present in the 
complex, but also symbolizes a more modern and innovative way of life. For example, the 
developers of Comfort Town made an effort to enable the sorting of waste by providing 
                                               
122 “About,” Comfort Town, accessed November 5, 2019, https://comforttown.com.ua/about#fifth. 
123 Вероніка Луцька, “У ЖК «Комфорт Таун» сплеск квартирних крадіжок. Чи сприяють паркани та 
охорона підвищенню безпеки?,” Хмарочос, January 15, 2019, https://hmarochos.kiev.ua/2019/01/15/u-
zhk-komfort-taun-splesk-kvartirnih-kradizhok-chi-spriyayut-parkani-ta-ohorona-pidvishhennyu-bezpeki/. 
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separate waste containers for plastic, glass, and paper, so that the complex adopted these 
standards relatively early.124 Residents of the complex also appear to receive a priority 
treatment in the adoption of some of the new services launched in Kyiv, such as Uber Shuttle, 
which replaces classic marshrutka buses with smaller, more comfortable Uber minibuses in 
which one can book a seat in advance via smartphone.125 Comfort Town was one of the first 
two locations where this new service could be used, which helped mitigate the negative 
effects of the neighborhood’s relative distance to the public transportation system and meant 
that the neighborhood had slight priority over larger and poorer neighborhoods such as 
Troieschina, the Soviet-era neighborhood of Kyiv which is often considered as one of the least 
accessible. A relatively modern and technologically advanced lifestyle appears to be valued 
by both the residents and developers of Comfort Town, and can also be seen in the other 
major housing project by KAN Development, Faina Town, which saw the construction of 
Ukraine’s first ‘smart street’ which includes sensor-based traffic lights to aid the flow of traffic, 
charging points for electric vehicles, dedicated bicycle lanes, and tactile paving for people 
with poor vision.126 While many of these phenomena can be seen as relatively normal in 
Western Europe, in Ukraine they symbolize a major improvement in social urban 
development, taking into account environmental concerns and the special needs of citizens. 
This type of public improvement can be linked not purely to modernization, but might also be 
seen as a desire to adopt facilities which contribute to a feeling of ‘living in Europe.’  
 
Local (Online) Press Reception 
Comfort Town regularly features on prominent design and culture websites such as 
The Village Ukraine, which has collaborated with KAN development in a series of articles 
named ‘The New Kyivan’ (Noviy Kiyanin) to showcase some of the top interiors in the 
complex. For example, in one collaborative article, interior designer Olena Fatyeyeva gives 
advice on how to make the best use of a small apartment in Comfort Town, and how to create 
                                               
124 “Сортирування Сміття. Що Відбувається з Побутовими Відходами «Комфорт Тауна»?,” Comfort Town, 
April 5, 2017, https://comfort-town.com.ua/news/sortirovka-musora-chto-proishodit-s-bytovymi-othodami-
komfort-tauna. 
125 “Uber запустив у Києві сервіс для поїздок мікроавтобусами UberShuttle,” Hromadske, May 14, 2019, 
https://hromadske.ua/posts/uber-zapustiv-u-kiyevi-servis-dlya-poyizdok-mikroavtobusami-ubershuttle. 
126 “Рядом с ЖК «Файна Таун» Появится Первая в Киеве Полноценная Smart-Street,” Domik.ua, September 
12, 2018, http://domik.ua/novosti/ryadom-s-zhk-fajna-taun-poyavitsya-pervaya-v-kieve-polnocennaya-smart-
street-n257231.html. 
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a comfortable atmosphere.127 Here, the focus is mainly on the furnishing of small apartments, 
of which there are many in the complex. Starting at 30m2,128 these are referred to as ‘smart 
homes’ in the article and can be related to the worldwide ‘tiny-house movement’, which 
“advocates living simply in small spaces”.129 The (marketing) focus on design suggests that 
residents might value the ease with which they can customize their apartments and adopt 
contemporary design trends which, as discussions of YouTube videos further on in the 
analysis show, are often inspired by Western European ideas and materials. In this sense, the 
concept of Evroremont makes an appearance in Comfort Town, not as the remodeling of older 
apartments, but as the adoption of Western-inspired design in new constructions. 
In 2013, the website Where to live well in Kyiv wrote an article about life in Comfort 
Town, writing that “it was built in an industrial zone, but is also situated near a densely 
populated mikroraion,”130 thus suggesting that the surroundings are not ideal. In terms of 
distinctive features, the article addresses the bright colors and windows of the buildings, 
which often run from the floor to the ceiling, writing: 
 
It’s nice that the rooms will be brightly lit, but on the other hand, what about cold 
winters and bright sunshine in summer? [Residents say that] cold air blows in from the 
windows. And the view from the windows leaves much to be desired. Perhaps that is 
why the facades are painted in bright colors. But if the windows will overlook a well-
maintained courtyard [when construction has finished], it will not be so bad.131 
                                               
127 “Прості Рішення, Які Зроблять Затишним Будь-Який Інтер’єр,” The Village Україна, December 12, 2018, 
https://www.the-village.com.ua/village/city/new-kyivcitizen/279229-zatishok-u-kvartiri. 
128 “Layouts: 1-Bedroom apartments,” Comfort Town, accessed January 30, 2020, 
https://comforttown.com.ua. 
129 April Anson, “‘The World Is My Backyard’: Romanticization, Thoreauvian Rhetoric, and Constructive 
Confrontation in the Tiny House Movement,” in Research in Urban Sociology, ed. William G. Holt, vol. 14 
(Emerald Group Publishing Limited, 2014), 292, https://doi.org/10.1108/S1047-004220140000014013. 
130 “Комфортно ли жить в «Комфорт Тауне»?,” Где в Киеве жить хорошо? (blog), February 8, 2013, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2013/02/комфортно-ли-жить-в-комфорт-тауне/. 
Original (Russian) text: “Дома «Комфорт Тауна» хоть и построены в промзоне, но в то же время 
находятся рядом с густонаселенным микрорайоном.” 
131 Original (Russian) text: “Здорово, конечно, что будет светло, но с другой стороны – как насчет 
холодной зимы или яркого солнца летом? Те, кто пережил уже зиму в новостройке говорят о том, что от 
окон идет холод и «поддувает». Да и вид из окон оставляет желать лучшего. Быть может, поэтому и 
раскрасили фасады домов в яркие цвета. Хотя, если окна будут выходить в благоустроенный двор, то это 
не так уж и плохо.” 
The in-text quote was shortened slightly for the sake of brevity. 
 44 
Five years after the publication of this article, the same website published another 
article outlining the experiences of residents: “Despite there being many negative reviews on 
the internet about life in Comfort Town, the residents with whom I managed to talk spoke 
about it in generally positive terms.”132 The positive experiences referred to “well-kept 
courtyards, the presence of necessary infrastructure, the many playgrounds and sports areas, 
the convenient layouts of the apartments […] warm apartments, well-kept entrances and 
territory and, overall, satisfactory work of the security guards and service providers.”133 
However, there are complaints about a lack of parking space (“this is easy to verify just by 
looking around – every free meter around the buildings is filled with cars”),134 overcrowding, 
and the proximity to the Fanplit plywood factory, which, as discussed further on, produces a 
terrible smell and reduces the quality of life in Comfort Town. In its conclusion, the author 
writes: 
 
 I personally liked Comfort Town better five years ago than I do today. Back then, it 
looked very stylish and somehow ‘unlike our normal housing’. Today, it reminds me a 
lot of other overpopulated mikroraion areas – the only difference being that these 
houses are not so despondent and the infrastructure is better.135 
 
Discussions on the long-term appeal and ultimate difference between Comfort Town and 
other housing projects (both contemporary and Soviet), as seen in the above quote, are 
influenced not only by the outer appearance of the apartment buildings, but by the overall 
living experience. It appears that the project’s novelty and unconventional exterior 
                                               
132 “Пять лет спустя: ЖК «Комфорт Таун»,” Где в Киеве жить хорошо? (blog), July 13, 2018, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2018/07/пять-лет-спустя-жк-комфорт-таун/. 
Original (Russian) text: “Несмотря на то, что «в этих ваших интернетах» имеется множество 
негативных отзывов о жизни в «Комфорт Тауне», те жильцы комплекса, с которыми мне удалось 
побеседовать отзывались о нем, в целом, хорошо.” 
133 Original (Russian) text: “ухоженность территории, наличие необходимой инфраструктуры, масса 
детских и спортивных площадок, удобные планировки квартир (по крайней мере, в первых очередях), 
так и менее заметные со стороны аспекты: теплые квартиры, ухоженные подъезды и территорию 
и, в целом, удовлетворительную работу охраны и обслуживающей компании.” 
134 Original (Russian) text: “В принципе, в этом несложно убедиться просто взглянув по сторонам — 
каждый свободный метр у домов занят автомобилем.” 
135 Original (Russian) text: “Если честно, то мне лично ЖК «Комфорт Таун» больше понравился пять 
лет назад. Тогда он действительно выглядел стильно и как-то «по-ненашему». Сегодня он мне во 
многом напомнил перенаселенные столичные микрорайоны — с той лишь разницей, что дома здесь 
не такие унылые, да и с инфраструктурой дела обстоят лучше.” 
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contributed significantly to its initial popularity, but that soon wore off. Now, the complex is 
no longer ‘foreign’ and is not perceived as significantly different from other areas. This allows 
other elements to come to the fore in determining Comfort Town’s impact and popularity. 
For example, as the quote shows, the number of people living in such an area plays a 
significant role in the living experience, as do the facilities surrounding the apartments. In the 
aforementioned article, the local infrastructure is noted as being better than that of many 
other complexes. This refers to the range of nearby facilities (shops, schools, playgrounds, 
etc.) as well as the quality of connection to transportation networks, which contributes to the 
creation of a certain lifestyle among the residents of Comfort Town, as discussed in the next 
section. 
 
Comfort Town Promotional Videos: “Our Residents Say…” 
Comfort Town’s website has a section titled “Our residents say...” (Nashi Zhil’tsi Govoryat),136 
which showcases short interviews with new inhabitants. Since these interviews were 
conducted by the developers themselves, they are likely to give a one-sided representation 
of life in Comfort Town. However, they may serve to show how the developers envisioned it 
to be. The interviews mostly cover similar topics and offer almost exclusively positives on the 
residential complex. Residents mainly praise the closed nature of the neighborhood, its 
facilities (school, playground, parks, gym, etc.), the feeling of safety, and the friendliness of 
other residents. Almost all interviewees mention their positive interactions with other 
residents, signaling a rather strong sense of community, particularly among parents with 
young children. However, a few criticisms emerge from the interviews, with one woman 
saying that the parking spaces are expensive,137 and another noting the relatively high cost of 
the apartments compared to similar projects.138 While most residents referred to the high 
quality of life in Comfort Town, only two made an explicit reference to Europe. In one 
interview, an older lady says that “I think this place has everything necessary for a modern 
European life. We have good, friendly neighbors, the windows of our apartment look out on 
                                               
136 “Наши Жильцы Говорят...,” Comfort Town, May 31, 2016, 
https://web.archive.org/web/20180410043735/http://comforttown.com.ua/tenats_say/. 
Cyrillic: Наши жильцы говорят… 
137 Comfort Town, “10а”, 2016, https://www.youtube.com/watch?v=L-
9RonqG4CE&list=PLnjj9pz5BnsnhK4yt07brM951FWvr10l_&index=5. 0:50-0:55 
138 Comfort Town, “9”, 2016, https://www.youtube.com/watch?v=2U-4tFVfn-
8&list=PLnjj9pz5BnsnhK4yt07brM951FWvr10l_&index=11. 0:25-0:32. 
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a kindergarten, there is an elementary school, an academy of modern education. So we are 
content. There are many young people living here, so we feel young.”139 Notably, all the 
interviews except one were conducted in Russian, in line with nearly all other online 
promotional material related to Comfort Town. The one exception was a longer interview (7 
minutes), in which the interviewer spoke exclusively in Russian while the interviewee 
responded exclusively in Ukrainian. While language is not the main topic of this thesis, it is 
notable and reflective of the linguistic situation in Kyiv that in a ‘European’ housing complex, 
many residents appear more comfortable speaking Russian, while much of Comfort Town’s 
online promotional material is also only available in Russian. As such, while the use of the 
Ukrainian language has become much more popular since 2014, the developers and residents 
of Comfort Town exemplify that one’s ‘European’ aspirations do not necessarily coincide with 
a use of the Ukrainian language, and that ‘Russian’ and ‘European’ influences are not mutually 
exclusive. 
YouTube videos 
Besides normal local press coverage, Comfort Town has been subjected to several ‘video 
reviews’ on YouTube. In these videos, people go around the area and talk about the positive 
and negative aspects of living there. They aim to give some insight into whether it is worth 
moving to a particular housing complex, and to what extent the reality matches with the 
promotional material. These videos are valuable as they give a less polished and sometimes 
more honest view. However, it is important to take into account the possibility that some 
reviewers received monetary or other compensation in return for providing a positive review, 
as YouTube videos are often used for marketing purposes. While this should be kept in mind, 
and while it can be difficult to discern whether a review is sponsored or genuinely positive, 
the videos and comments that users leave on them can provide insight into living conditions 
and the extent to which the idea of ‘Europe’ is reflected in the housing complex. This analysis 
will highlight two such videos and the reactions of viewers in the comments section. The 
                                               
139 Comfort Town, “17”, 2016, https://www.youtube.com/watch?v=CsKtVn-t-
oA&list=PLnjj9pz5BnsnhK4yt07brM951FWvr10l_&index=6. 0:41-1:02 
Original text: “Здесь, мне кажется, ну, все есть для современной европейской жизни. У нас очень 
добрые, приветливые соседи. Из окон нашей квартиры виден детский сад, есть начальная школа, 
академия современного образования. Поэтому мы довольны, здесь живет очень много молодежь и 
мы себя чувствуем как-то по-молодецки." 
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videos were selected on the basis of their popularity: while they do not have a massive 
viewership by YouTube standards, both acquired around 100,000 views. Furthermore, while 
the first video focuses on the complex itself and the exterior, the second video aims to show 
viewers the inside of a typical apartment in the neighborhood. Both videos were made by 
people who live in the complex (although the apartment shown in the second video is not his 
own), giving the impression that these are ‘honest’ reviews. 
 
Experiences of Two Residents 
The first video is called “Don’t Buy an Apartment in Comfort Town Until You’ve Seen This 
Video” (Ne Pokupayte Kvartiru v ZhK Komfort Taun, Poka Ne Posmotrite Eto Video),140 by 
Semyon Kremeniuk, who has 33,300 subscribers and primarily makes videos about new 
technology, fashion, and lifestyle.141 The video was watched over 98,000 times at the time of 
writing and follows Kremeniuk and his partner, who have been living in Comfort Town for five 
years. They highlight the size of the neighborhood (they use a moped to travel from one side 
of Comfort Town to the other), the excellent accessibility of the housing for disabled persons, 
and the quality of the housing, which is very good except for its poor noise isolation.142 In 
Ukraine, many places are not well-accessible for disabled persons, and in this sense, the 
complex exemplifies modernization which may have been inspired by what is deemed 
relatively normal in Western Europe. 
The video also highlights some of the downsides of the buildings in Comfort Town. The couple 
discuss the neighborhood’s location, saying that this was one of their main worries when they 
moved in. The nearest metro is a twenty to twenty-five-minute walk or a five-minute drive, 
so most residents primarily use their own cars for transportation. The territory around the 
apartment buildings is filled with cars, and Kremeniuk says that “in the morning, you have to 
stand in a traffic jam on the territory [of Comfort Town] in order to leave.”143 He concludes 
                                               
140 Cyrillic: Не покупайте квартиру в ЖК Комфорт Таун, Пока Не Посмотрите Это Видео! 
141 Semyon Kremeniuk, "НЕ ПОКУПАЙТЕ КВАРТИРУ в ЖК Комфорт Таун, Пока Не Посмотрите Это Видео!", 
2018, https://www.youtube.com/watch?v=58mPO_cCszU. 
142 Kremeniuk, 15:00-15:20. 
143 Kremeniuk, 18:46-18:53. 
Original (Russian) text: “Сейчас уже ситуация такая, что ты реально утром стоиш в пробке на 
территории, чтобы выехать.” 
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that the location is good, especially considering the much higher cost of the complex if it had 
been near a metro.144  
The couple show the new sections of the housing complex (also known as the ‘Second Part’ 
of Comfort Town), which was not fully built when the video was uploaded on May 21, 2018. 
In these new sections, most of the buildings have around 16 floors and primarily contain the 
previously discussed one-room ‘smart homes’ or studio-type apartments. This contrasts with 
the previously built sections, in which the buildings had varying heights and were usually not 
as tall, and it also clashes with the developers claiming to construct “Real low-rise European 
architecture”, as mentioned in the section ‘The Idea Behind Comfort Town’. Although they do 
not say this directly, there is a sense that this new section is much more monolithic, and that 
these tall buildings with a large number of small apartments might lead to a feeling of 
crowdedness. 
Notably, the video shows what the couple claim to be the Vulkan factory, which was 
demolished in order to build the housing. Apparently, part of the building still stands and 
forms a stark contrast to the brightly-colored housing (see image __ below). Moreover, there 
is a discussion about the dispute between the (still-functioning) Fanplit factory next door and 
the residential complex, saying that when the factory operates, it produces a terrible smell.145 
The couple say that this reduces the air quality greatly, and note that “they won’t tell you that 
in the sales department [of Comfort Town]. They will tell you that the factory is officially 
closed, it is forbidden from running, and it will soon relocate.”146 In fact, according to this 
video, the factory continues to work. This conflict was ongoing since the couple moved to 
Comfort Town in 2013, and they claim that mayor Vitaly Klitschko is well aware of it. 
According to the couple, the mayor has advised residents to inform the police and city 
administration if they see smoke coming out of the factory’s pipes, but “sadly this does not 
change anything, and it does not change the fact that the factory is still running while people 
live here.”147 While the lack of action may be due to the legal rights of the factory owners, 
                                               
144 Kremeniuk, 06:09-06:23. 
145 Kremeniuk, 12:05-12:20. 
146 Kremeniuk, 13:05-13:22. 
147 Kremeniuk, 14:00-14:16. 
Original (Russian) text: “К сожаление это ничего не меняет, и не меняет то факты что он так и 
работает, люди так и здесь живут.” 
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and as such could signal a respect for these previously given rights, Fanplit’s operation actively 
decreases the quality of life for Comfort Town residents and does not fit with the ‘European’ 
lifestyle that the developers originally envisioned for the complex. Moreover, the fact that 
part of the Vulkan factory may still be standing suggests that the complex might continue to 
expand beyond 7,000 apartments once the factory is fully demolished and more land comes 
available. However, a new source of revenue for the developers could come at the cost of the 
‘European’ quality of life in Comfort Town. 
Figure 5. Screenshot of YouTube video by Kremeniuk, depicting Comfort Town apartment buildings (left) in close proximity 
to the abandoned Vulkan factory.148 
At the end of the video, the couple come back to the question of Comfort Town’s affordability. 
They say that when they bought their apartment, Comfort Town was unique in what it 
offered. By 2018, this had changed and there are many cheaper alternatives, leading them to 
conclude that “if you are considering buying an apartment in Comfort Town, you should also 
look at alternatives.”149 Importantly, while the video is quite comprehensive and long (21 
minutes), there are no references to the European dimension of the housing. Perhaps this 
element was not important to the makers of the video, or that they deliberately ignored this 
                                               
148 Kremeniuk, 7:56. 
149 Kremeniuk, 18:05-18:18. 
Original (Russian) text: “Если вы рассчитаете покупать здесь, посмотрите другие варианты.” 
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rhetoric since it is does not provide concrete insight into life in Comfort Town. Overall, the 
living experience was evaluated rather positively, but appears to no longer be as 
revolutionary as when it was built. The video’s discussion about alternatives to Comfort Town 
suggested that it is no longer unique, since many similar projects have since been built across 
the city, some of which may provide better value or a higher quality of life. 
 
Interior Design in Comfort Town  
The second video in this analysis was made in 2017 by the YouTube channel Notes of a 
superintendent (Zapiski Proraba)150 (17,200 subscribers), which is run by Dmitriy Cherkunov, 
a resident of Comfort Town who runs a refurnishing company and posts videos about his 
projects online.151 This video was watched 135,000 times at the time of writing. It is not a 
review of Comfort Town itself, but shows the interior of an apartment that Cherkunov 
refurbished. This is not his own apartment, as he is a professional handyman and remodels 
the apartments of others. The video gives viewers an idea of how they could furnish and use 
the space if they moved to the residential complex. It gives some insight into the apartments 
themselves, showing the standard of living that residents of Comfort Town might strive for. 
At the start of the video, Cherkunov takes the viewer from the entrance of his building to his 
apartment.152 He shows the lift, which, although it is relatively new, is heavily vandalized with 
offers of ‘remont’ services and air conditioners, as well as the corresponding phone numbers, 
which were jotted on the wall using permanent markers. Similar forms of vandalism can be 
observed in most lifts of Soviet-era flats in Kyiv, signaling that such practices do not simply 
disappear with the construction of more modern or ‘European’ housing. On the other hand, 
similar forms of vandalism undoubtedly also occur in many places across Europe as well.  
Upon entering the refurbished apartment, Cherkunov highlights the main changes. He notes 
the brands of many of the items he installed, including bathroom tiles from Czechia, a bath 
from the Polish brand Kolo, and a boiler and refrigerator from the Swedish brand Electrolux. 
As such, it is clear that he (likely together with the client) sees these European brands and 
                                               
150 Cyrillic: Записки прораба 
151 Dmitriy Cherkunov, "ЖК Комфорт Таун. Обзор Готового Ремонта Квартиры 39.8 М2.", 2017, 
https://www.youtube.com/watch?v=kJS60x-wWWA. 
152 Cherkunov, 0:56-1:42. 
 51 
materials as a mark of high quality and promotes the origin of the materials as one of the 
defining features of the remodeling. This signals a lingering influence of Evroremont practices, 
even though this apartment is new and therefore does not fit directly with the previously 
discussed cases of Evroremont as a refurnishing of older apartments. The association of 
Western European materials with superior quality appears to live on, at least in this case. 
Besides the changes Cherkunov made to the apartment, the video shows how the developers 
of Comfort Town incorporated their vision for the unification of kitchen and living room into 
a relatively large living area (see screenshot below), something which head architect Vasilyev 
spoke about in a previously discussed interview. Although the video does not go into detail 
about this feature of the apartment, it is clear that the interior differs from that of older 
apartments in both its modernity and the way in which space is used. The bedroom is 
relatively small, with space for only a bed and closet, so that it does not fulfill any extra 
functions, e.g. as a living room. This is significantly different from older apartments, in which 
spaces often fulfilled several functions and apartments were frequently shared by several 
generations. Objects such as a pull-out sofa meant that many living rooms doubled as 
bedrooms. Now, in the ‘European’ style, the two are clearly split. However, the construction 
and use of the balcony in this apartment is noteworthy, as it is very similar to the closed 
balconies of many Soviet-era apartments. In the video, Cherkunov uses the space for storage 
and places a washing machine here. This way of constructing and using balconies appears to 
be a remnant of Soviet-era buildings rather than of the balconies that are more common in 
Europe, which are used more commonly for sitting outside. Yet, it is notable that the presence 
of such balconies is not evident from the exterior of the apartment buildings, as is generally 
the case in many Soviet-era buildings, where such balconies clearly protrude.  
 
While the interior of this apartment is by no means equal to the thousands of other 
apartments in Comfort Town, Cherkunov gives an impression of what the interior of these 
homes could look like, and shows how the developers included uniquely post-Soviet elements 
(e.g. the balcony space) as well as more ‘European’ elements like a large open area including 
both the kitchen and living room. 
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Conclusion 
The success and popularity of Comfort Town suggests that more modern construction has a 
positive effect on the popularity of an area, drawing people towards neighborhoods where 
they would otherwise not have chosen to live. The marketing of this complex as a ‘European’ 
one appears to have worked to some extent, as many residents and observers appear to agree 
that it offered something radically different to other apartments, at least on the Left Bank of 
the Dnieper. However, this initial enthusiasm about Comfort Town appears to have worn off 
quickly, and it is now ‘just another housing complex’. This does not negate the fact that 
Comfort Town provides a fair quality of life, especially for young families, who appear to have 
moved to the complex in large numbers and make use the nearby playgrounds and schools. 
The apartment interiors appear to also be of solid quality, with only some minor concerns 
noted by residents and observers. A large portion of this interior use of space depends on the 
preferences and furnishings of the residents, but the more open floorplan allowed for 
apartments to be used in ways that differ from Soviet-era apartments. 
The success of Comfort Town as a new style of housing and a possible replacement and 
upgrade for those living in Soviet-era housing could motivate local authorities and developers 
to invest time and money into comparable projects, but the project also includes a serious 
risk of gentrification. The closed nature of the complex makes it an island of European living 
in an otherwise less advantageous area, so that cleavages between newer and older housing 
could be felt more strongly. This concurs with gentrification studies concerning the views of 
Comfort Town, who speak about the complex as “a protected island of civilization.”153 
Moreover, the closed ‘city-within-a-city’ concept does not accurately reflect normal living 
conditions in most of Europe, and it therefore appears as a more Ukrainian element of the 
project. 
Comfort Town exemplifies some of the difficulties of constructing such large-scale housing in 
established locations, as it required the removal of older constructions in the area. While it 
appears that the residents of Comfort Town (and by extension, the residents of surrounding 
Soviet-era apartments, whose voices did not appear prominently in local media) would be 
                                               
153 Mezentsev et al., “An Island of Civilization in a Sea of Delay?,” 667. 
 53 
happy about the removal of factories near their house, the relocation of the factory could 
lead to a loss of some of the employment opportunities in the area, potentially widening the 
socioeconomic gap between established residents and the new inhabitants of Comfort Town. 
Moreover, the transformation of the space into a residential area means that the Left Bank’s 
reputation for being filled with ‘sleeping neighborhoods’ would likely be strengthened by an 
even greater number of residential developments, albeit new ones. However, the newly 
available residential space could give some inhabitants of the nearby Soviet-era housing a 
chance to move to newer, more comfortable housing, if they can afford it. In the long term, 
the widespread availability of more modern housing on Kyiv’s Left Bank could provide more 
opportunities to local authorities and developers for replacing older apartment buildings and 
offering suitable replacements to residents. 
Comfort Town’s head architect, Vasilyev, envisioned the complex as a symbol of Ukraine’s 
Europeanization. In constructing it, the developers and architects took some bold steps to 
differentiate it from Soviet-era residential areas: the bright colors, high-quality facilities, and 
overall modern traits suggest an emulation of European living standards. This aspiration is 
reflected in Comfort Town’s marketing, as it is touted as a “little Europe” where one can “start 
a European life”. Once residents moved into the complex, it appears that many valued the 
quality of life, available facilities, and safe environment. However, residents do not appear to 
consciously associate these factors with Europe, and instead focus more on the more modern 
lifestyle they can live in Comfort Town compared to surrounding neighborhoods. As a result, 
the complex provides many facets that could be seen as relatively ‘European’, while residents 
do not necessarily appear to see it as such. Finally, the high standard of living offered in 
Comfort Town appears to contribute to a rift between those who can afford this ‘European’ 
lifestyle and those who are stuck in nearby Soviet-era apartments. 
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Case Study: French Quarter, “A Small Piece of 
France in the Center of Kyiv” 
 
Introduction 
 
This chapter discusses the housing complex known as French Quarter (Frantsuzskiy 
Kvartal).154 The complex consists of two parts which are located close together and both refer 
explicitly to French themes. Officially, these two sections constitute separate residential 
complexes, but due to their proximity and identical naming (the first section is French Quarter 
1 (FQ1), and the second is known as French Quarter 2 (FQ2)), they will both be considered in 
this analysis. Interestingly, another residential complex with the same name was constructed 
in the town of Vyshgorod, located only a few kilometers north of Kyiv.155 They were not 
constructed by the same companies, but the existence of such similar projects nearby shows 
that the housing analyzed in this section is indicative of a wider trend. Due to a far greater 
amount of information available about FQ2, there will be more emphasis on this latter 
complex than on FQ1. French Quarter was selected as a unit of analysis due to its slightly 
different characteristics compared to Comfort Town: as can be seen on the popular real estate 
information website Lun.ua, the housing is categorized as ‘business class’, and is more 
expensive and prestigious. As such, this case gives insight into the reflection of 
Europeanization among a richer section of the population. The experiences of locals are 
relatively limited when compared to Comfort Town, both due to the more recent construction 
(FQ1 was finished in 2015, and FQ2 will finish in 2020) and the smaller size of this project. 
However, the analysis includes some discussions on online forums and social media and 
discusses several video reviews of the complex on YouTube in order to gain a better 
understanding of the reflection of Europeanization on this particular housing complex. 
 
Facts 
 
 While, as mentioned, apartments in Comfort Town start at a price of around 1 million 
hryvnia, apartments in FQ1 start at around 1.6 million hryvnia, while those in FQ2 start around 
                                               
154 Cyrillic: Французский Квартал 
155 “Еще один «Французский квартал». На сей раз - в Вышгороде,” Где в Киеве Жить Хорошо? (blog), 
October 9, 2013, https://gdevkievezhithorosho.com/2013/10/французский-квартал-в-вышгороде/. 
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2 million hryvnia.156 Besides FQ2 appearing to be a more ambitious and luxurious project than 
FQ1, this higher price is likely largely due to the location of the complex. Situated in the well-
off Pechersk neighborhood on the Right Bank and close to the metro station Lybidska, two 
major thoroughfare streets (Velyka Vasylkivska Street, Druzhby Narodiv Boulevard) and one 
of the city’s major shopping centers, Ocean Plaza.157 French Quarter was constructed by the 
developer KyivMiskBud158 (Kyiv City Construction), although the company functioned only as 
a general contractor for the second section while the bUd Development company was 
responsible for the development.159 Those sales are ongoing, as the final buildings of FQ2 are 
almost finished as of December 2019. In total, the first part of the complex contains five 
buildings, which were finished between 2014 and 2016. The second section, FQ2, contains 15 
buildings, one of which was constructed as office space, and which will contain around 2,000 
apartments when the project is fully built.160 The buildings vary in height, with the lowest 
having around 9 floors while the tallest have 24, and contain different types and sizes of 
apartments (from 1 to 4 bedrooms), and with different layouts.161 While the first five 
apartment buildings were completely finished by Spring 2018 and four more were done as of 
November 2019, the remainder (three residential buildings, a kindergarten, and a 
shopping/office center) is still under construction and should be ready for inhabiting by the 
second quarter of 2020.162  
 
The Idea Behind French Quarter 
 
 As the name implies, French Quarter does not refer so much to ‘Europe’ as a whole, 
but specifically to France. Whereas Kvartal 1 contains a scaled-down Eiffel Tower replica in its 
central courtyard, Kvartal 2 will feature a small copy of the Arc De Triomphe (this has not 
                                               
156 “Купить Квартиру в ЖК Французский Квартал,” Французский Квартал, accessed January 22, 2020, 
https://france-kvartal.com.ua/купить-квартиру-французский-квартал. 
157 The Ocean Plaza shopping mall was one of the main projects of KAN Development, the company 
responsible for the development of Comfort Town.  
Igor Kossov, “Tycoon Khmelnytsky May Reacquire Ocean Plaza for up to $300 Million,” Kyiv Post, March 12, 
2019, https://www.kyivpost.com/business/tycoon-khmelnytsky-may-reacquire-ocean-plaza-for-up-to-300-
million.html. 
158 Cyrillic: Київміськбуд 
159 “ЖК «Французский Квартал 2»,” Где в Киеве Жить Хорошо?, September 9, 2015, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2015/09/жк-французский-квартал-2-короткий-об/. 
160 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2»,” Где в Киеве Жить Хорошо?, April 6, 2018, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2018/04/три-года-спустя-жк-французский-кварт/. 
161 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
162 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
 56 
been completed yet as of the time of writing). The website of FQ1 offers some ideas from the 
developers about the intentions behind this complex.163 Its website writes that the complex 
is “a piece of Paris in Kyiv […] The best architects and project designers have created a real 
French corner in the very heart of Kyiv, where time seems to stand still.”164 Emphasis is placed 
on the modern design of the complex, its coziness, the presence of an Eiffel Tower replica, 
the prestige of the complex, and its amenities such as office space and shops as well as the 
nearby schools, shopping center, and “everything that a modern person needs in their life.”165 
 
Figure 6. Screenshot from the website of FQ2. Text: “A small France in the center of Kyiv”.166 
 
 The advertising materials for FQ2 use similar phrases such as “a small France in the 
center of Kyiv” (see image 6 above)167 and thereby suggesting that, similarly to the case of 
Comfort Town, the housing complex offers residents an experience of the West within Kyiv. 
                                               
163 “Французский Квартал - краткое описание жилого комплекса,” French Quarter, accessed January 22, 
2020, https://france-kvartal.com.ua/французский-квартал-описание. 
164 Original text (only available in Russian): “[…] это кусочек Парижа в Киеве […] Лучшие архитекторы и 
проектировщики создали в самом сердце Киева настоящий французский уголок, где время как-будто 
застывает.” 
165 Original text (only available in Russian): “все, что необходимо современному человеку для жизни.” 
166 “Французский Квартал 2 - Маленька Франція у Києві,” French Quarter 2, 2, accessed January 22, 2020, 
https://france2.com.ua/. 
167 “Французский Квартал 2 - Маленька Франція у Києві.” 
Original Text (in Ukrainian): “Маленька Франція у центрі Києва” 
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This particular phrase is similar not only to the advertising of FQ1, but also to one of the 
taglines of Comfort Town: “Your little Europe in the Megapolis of Kyiv”. As such, it is clear that 
these complexes use similar strategies in their labelling of the complexes as ‘European’ or 
‘French’, and appear to connect this with modern design and amenities, as is discussed 
further in the following sections on ‘Implementing French Quarter’ and ‘The French Quarter 
Lifestyle’. Both parts of French Quarter contain explicit and stereotypical references to 
France, most notably with the presence of an Eiffel Tower replica in FQ1 and a replica of the 
Arc de Triomphe in FQ2. Moreover, the website of FQ2 appears to place significant value on 
the creation of a ‘French lifestyle’, explaining that “The dream of inhabitants of large cities is 
to simultaneously live in the center and in a cozy and beautiful neighborhood,”168 and offering 
some further insights into what the developers view as typical of the ‘French lifestyle’, which 
is discussed further in the section ‘The French Quarter Lifestyle’. 
 
 
Implementing French Quarter 
 
 The design of French Quarter shows a completely different approach to making the 
housing feel ‘European’. Most clearly, the buildings of French Quarter are not painted in 
bright colors, and, while they are not completely gray/white, the buildings of FQ1 look much 
more like Soviet-era housing than Comfort Town does (see image 7 below). FQ2, on the other 
hand, adds some more color by using various shades of brown throughout the exteriors of 
the building (see image 8 below). Moreover, FQ2 clearly has a more adventurous and modern-
looking architectural design in terms of the shapes of the buildings, and incorporates more 
glass in the construction.  
                                               
168 “Переваги,” French Quarter 2, accessed January 22, 2020, https://france2.com.ua/ua/perevagi/. 
Original text: “Мрія мешканців великих міст - жити в центрі, але в той же час, у затишному та 
красивому кварталі.” 
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Figure 7. Rendering of FQ1.169 
 
Figure 8. Rendering of FQ2.170 
                                               
169 “ЖК «Французский квартал»: элитный комплекс с нюансами,” Где в Киеве Жить Хорошо?, July 16, 
2013, https://gdevkievezhithorosho.com/2013/07/жк-французский-квартал/. 
170 “ЖК правого берега, расположенные возле крупных ТРЦ,” Где в Киеве Жить Хорошо?, June 19, 2017, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2017/06/жк-расположенные-возле-трц/. 
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 While some facilities such as a kindergarten and bicycle lanes are included on the 
premises of the housing complex, there are far fewer facilities in French Quarter than in 
Comfort Town. This is likely due to the ample presence of facilities in the near vicinity, as well 
as the fact that unlike the previous case study, French Quarter does not aim to be a ‘city-
within-a-city’. It is less self-contained than Comfort Town, and in that sense more connected 
to its immediate surroundings. Within the complex, the idea of French Quarter is 
implemented in a physical sense primarily in the apartment buildings themselves and the 
playgrounds, greenery, bicycle roads, and replicas of monuments that directly surround the 
apartment buildings. By encouraging residents to make use of facilities that are already 
available in the area, they have a greater freedom of choice, and the developers signal that 
this area of Kyiv is developed to an extent that a ‘European’ quality of life is available 
throughout the area, and does not need to be fully constructed by the developers. High-
quality shops, schools, and medical facilities can all be found nearby. Moreover, it is important 
to note that since French Quarter is much smaller than Comfort Town in terms of the number 
of residents (1,200 versus 7,000 apartments) and surface area, the need to provide a wide 
range of services is lower.  
 
 In terms of the construction, the complex implements some ideas that distance the 
housing from its Soviet-era counterparts. For example, in FQ2, the presence of air 
conditioning units is masked with ‘baskets’ which were constructed on the outside of 
buildings (see image 9 below). This makes the exterior look much cleaner than many other 
buildings, while making sure that residents still have access to the convenience of air 
conditioning in their apartments. Moreover, both parts of French Quarter have a central 
square, and while this appears to be a roundabout in FQ1, it is a car-free zone in FQ2. In both 
cases, this design choice is somewhat unusual for Ukrainian standards and helps distinguish 
this housing from many other apartment blocks in the area. Moreover, facilities within the 
buildings such as bicycle storage space are unusual in Ukrainian housing, and contribute to 
the implementation of the vision of the developers as outlined in the previous section.  
 60 
 
Figure 9. Air conditioning covers on the outside of FQ2 mask the otherwise ubiquitous white boxes on the exterior of 
apartment buildings.171 
 
The French Quarter Lifestyle 
 
The website of FQ2 is helpful in showing how the developers intended French Quarter 
to be viewed and used, since it outlines some of the key parameters of a ‘French lifestyle’. 
According to the website,172 the French “are able to value every moment of their lives”,173 
“combine a sense of style with rationality in everything, especially in the layout of their 
apartments”,174 take many walks outside, “are not workaholics”,175 “love to spend time in 
nature”,176 ride bicycles, and “value space and freedom of movement”.177 These ideas about 
French life are reflected to some extent in the construction and amenities of French Quarter, 
while they are also obviously intended for marketing purposes. Although the developers paint 
a heavily romanticized and stereotypical image of French life, these characteristics can be said 
to reflect how France is viewed by many Ukrainians: they live more comfortably, have a large 
                                               
171 “Четыре года спустя: ЖК «Французский квартал-2»,” Где в Киеве Жить Хорошо?, November 19, 2019, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2019/11/год-спустя-жк-французский-квартал-2/. 
172 “Переваги.” 
173 Original text: “Французи вміють цінувати кожну мить життя.” 
174 Original text: “Почуття стилю у поєднанні із раціональністю французи проявляють у всьому, а 
особливо, в облаштуванні оселі.” 
175 Original text: “Французи не трудоголіки” 
176 Original text: “Французи люблять проводити час на природі” 
177 Original text: “Французи цінують власний простір і свободу руху.” 
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amount of free time, and often spend this outside in nature. This is clearly an imagination of 
‘French’ life used for marketing purposes. Compared to Comfort Town, the marketing of this 
complex’s lifestyle appears to be less focused on facilities such as schooling (although there 
is a kindergarten) or on creating a self-contained ‘European’ mini-society. Instead, the 
emphasis in FQ2 appears to be much more on having a comfortable place to live in a desirable 
and prestigious area of Kyiv. As such, while the complex clearly connects to ideas about 
‘European’ life, it appears to only provide housing and some facilities which are scarce in the 
area, rather than creating a more comprehensive ‘European’ experience for its residents. The 
following sections expand upon this idea by analyzing local media articles and YouTube videos 
about the complex to better understand how its ‘European’ character is actualized. 
 
Local (Online) Press Reception 
 
This section analyzes some articles by local news sources giving an overview of the 
complex’s positive and negative aspects over time. Articles on the website Where to live well 
in Kyiv, which was also used in the analysis of Comfort Town, give some impressions on the 
living conditions in the complex. The website published three articles about FQ2 and one 
about FQ1, which are analyzed below to give an idea of the impressions of this residential 
complex on one of the main websites dedicated to evaluating housing in Kyiv. 
 
Regarding FQ1, Where to live well in Kyiv published a single article about the property 
in 2013, before it was finished, titled ‘An elite complex with some nuances’ (элитный 
комплекс с нюансами).178 It notes that the construction of the complex coincided with an 
aggressive marketing campaign which offered people a chance to live in the highly desirable 
Pechersk neighborhood in the center of the city at a relatively favorable price.179 The area 
surrounding FQ1 is deemed “a prestigious neighborhood, [with] respectable neighbors, in 
short: the quiet center of the city.”180 
                                               
178 “ЖК «Французский квартал»: элитный комплекс с нюансами.” 
179 With regard to the pricing, it is essential to note that this price was valid in 2013, before the annexation of 
Crimea and the outbreak of war in the Donbas, events which are linked to economic malaise and the heavy 
depreciation of the Ukrainian Hryvnia from approximately 10 or 11 Hryvnia per Euro to between 18 and 25 
Hryvnia per Euro since 2015. This fluctuation in the value of the Hryvnia in relation to foreign currencies has a 
significant impact on housing prices. 
180 Original Russian text: “Престижный район, респектабельные соседи, словом — «тихий центр 
столицы».” 
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The apartments range in size from 41m2 to 180m2, and are praised by the website for 
their relatively large kitchens which, judging from the floor plans of the apartments as 
available on lun.ua, are not joined together with the living room. It is unclear whether the 
previously discussed changes in building codes had been passed by the time construction 
plans for FQ1 were complete, which could signal a requirement to conform to Soviet-era 
floorplans and an inability of the developers and architects to combine the kitchen and living 
room. 
 
FQ1 appears to adopt some relatively modern features which could also be seen as 
‘European’, since according to construction plans, the complex has underground parking, and 
the roofs are accessible to residents as recreational space.181 These features are unlikely to 
be found in older apartment buildings and contribute to the complex’s ‘European’ character 
by offering an alternative to existing housing norms. However, the relatively drab, colorless 
exterior of the buildings themselves places them more in line with Soviet-era housing than 
with the ideas of ‘Europe’ as manifested in Comfort Town. Thus, FQ1 maintains some ‘old’ 
features and combines this with several ‘European’ elements, and therefore appears to offer 
only subtle developments. The main exceptions to this subtlety are the complex’s name and 
its centerpiece, a downscaled (16 meters tall) replica of the Eiffel Tower, which appears to 
underline the European inspirations of the housing. 
 
FQ2 received much more attention than its predecessor, likely due to its greater size 
and more progressive exterior appearance. Where to live well in Kyiv wrote three articles 
about the complex over several years. The website notes the bold attempt to create a car-
free courtyard around the buildings, which stands in stark contrast to most of Kyiv’s housing 
complexes and the many cars surrounding them.182 This problem could be seen in Comfort 
Town, which, although it aimed to address the situation found in many residential areas by 
constructing separate parking buildings, failed to provide a car-free zone around the 
buildings. FQ2 created underground parking spaces, as well as cordoning off the areas 
immediately outside of the buildings, so that these are green, car-free playground areas. 
                                               
181 “ЖК «Французский квартал»: элитный комплекс с нюансами.” 
182 “ЖК «Французский Квартал 2».” 
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Notably, while these areas are generally inaccessible to passersby, the complex is not closed, 
and does not aim to be a ‘city-within-a-city’ like Comfort Town. While underground parking 
was constructed to lower the number of cars parked right outside of the apartment buildings, 
the website does question whether enough spaces were created, as it appears that the entire 
complex contains only 188 spaces for approximately 1200 apartments.183  
 
Building plans show FQ2 to be more ambitious from the outset than FQ1: The website 
refers to the influence of the architectural bureau Pashenko, which was responsible for many 
of the design choices in the complex and also worked to design the nearby Ocean Plaza 
shopping center as well as prominent downtown residential complexes such as Tetris Hall and 
restoration projects such as Kyiv’s River Port.184 Moreover, it is important to note the likely 
influence of the aforementioned bUd development company, which took on much of the 
work from KyivMiskBud for FQ2. Their involvement may help explain the different design 
choices compared to FQ1, which contribute to the complex’s relatively distinct appearance, 
as well as the extent to which it appears modern or ‘European’. 
 
In terms of the location of FQ2, as was the case with FQ1, the website notes firstly 
how well-situated the complex is.185 While the website notes a lack of parks in the area, the 
complex makes up for this to an extent as it offers some recreational facilities such as 
playgrounds and sports grounds on its territory. These features make it similar to Soviet 
mikroraion developments in some ways, as these often included such facilities to reinforce 
the idea of a self-contained neighborhood which had many of the features its residents could 
need, and since the space directly surrounding Soviet-era apartments is often relatively green 
and peaceful. However, FQ2’s location also serves as a constant reminder of a break with 
Soviet life, as buildings 6 to 10 are located on what is now known as John McCain Street 
(Vulytsya Dzhona Makkeyna),186 referring to the late American Senator who strongly 
supported Euromaidan and the Ukrainian Armed Forces in the ongoing military conflict in 
Donbas. The street’s name was changed in 2019 from Ivan Kudrya Street, referring to a Soviet 
                                               
183 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
184 “A. Pashenko Architects,” accessed January 23, 2020, https://pashenko.com.ua. 
185 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
186 “Четыре года спустя.” 
Cyrillic: “Вулиця Джона Маккейна” 
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intelligence officer,187 reflecting the context in which this complex is built. The housing project 
is not an isolated manifestation of the pro-European or pro-Western political orientation in 
daily life, but instead illustrates the grand political narrative of Europeanization which is 
widely represented in the public space. The changing of this street name can be connected to 
decommunization, Ukrainian nation-building, and the country’s current political reality, and 
the construction of French Quarter on this location underlines the extent to which pro-
European politics and recent history are reflected in public space. 
 
Overall, Where To Live Well in Kyiv writes favorably about FQ2, noting that it is a very 
comfortable place to live, but also acknowledging that it is not ideal for a cozy family life. 
Instead, the complex offers a place “in which it is comfortable to spend the night, but not to 
live.”188 This is reflected in descriptions of the housing, as the site notes that it feels like a 
“concrete jungle” (kamennye dzhungli)189 which is too densely populated, mainly due to the 
complex’s buildings being built close to one another.190 The authors note, somewhat 
sarcastically, that in France, even the least desirable high-density residential areas feel less 
cramped than FQ2.  
 
Where To Live Well in Kyiv pays attention to the experiences of residents of the 
complex, who appear generally content with their apartments due to the stylish design, useful 
location, apartment layout, and sound isolation.191 However, “there are nuances” to this, as 
the construction quality is not always great inside the apartments (curved walls and uneven 
ceilings are named as common gripes) and many residents pointed to an unwillingness by the 
developers to take action and solve these issues. Moreover, issues of insufficient parking 
space and unreliable security guards, breaking elevators, and clogging pipes were reported. 
When comparing these experiences to the ones shared on social media and forums, as done 
in the following section, this picture continues to some extent.  
 
                                               
187 “У Києві з’явилася вулиця Джона Маккейна,” Radio Free Europe / Radio Liberty, April 4, 2019, 
https://www.radiosvoboda.org/a/news-vylytsya-makkeyna-v-kyyevi/29860970.html. 
188 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
Original text (in Russian): “это все же не «уютное семейное гнездо», а «городская квартира», в 
которой удобно ночевать, а не жить.” 
189 Cyrillic: каменные джунгли 
190 “Четыре года спустя.” 
191 “Четыре года спустя.” 
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Forum Discussions on Life in French Quarter 2 
 
 While neither section of French Quarter has an active discussion group on Facebook, 
opinions and experiences of residents can be found on online forums, for example on the 
Ukrainian housing website Domik.ua. In this section, I chose to highlight some comments 
about FQ2 on that forum from 2019, when many residents of FQ2 should have lived in the 
complex for at least a few months. 
 
 Residents especially voiced concerns and complaints regarding the quality of 
construction and the price that they paid for this.192 Some users commented on the high cost 
of utilities, which they say are unjustified because the apartments are poorly heated, the 
common spaces are dirty, elevators often do not work properly, and snow is not cleaned 
properly in the courtyards (see Appendix, screenshots 1 & 2). One of these notes that while 
they had started paying for an underground parking space in September 2018, they had not 
been able to use it as of January 2019 because the spaces were not yet finished (Appendix, 
screenshot 1). Another user gave some insight into the relationship between the company 
managing the utilities and day-to-day issues of the complex, as the user explained that the 
elevators of one of the buildings had been turned off after several of the residents had failed 
to pay their electricity bills on time (Appendix, screenshot 3). While only some of the residents 
failed to pay, the measure was imposed on the entire building. Another user elaborated on 
what they saw as an unfriendly atmosphere in the housing complex, which they linked with 
the presence of intimidating security guards, a lack of friendly neighbors, and an apparent 
unwillingness on the part of facility providers to fix problems in the complex such as a periodic 
malfunctioning of the water supply system or the new elevators shaking and creaking much 
more than one would expect (Appendix, screenshot 2). Yet another user writes that “finally – 
this is France of the Middle Ages […] in the second building some residents have reported a 
fountain spouting from their toilet”, implying that several apartments have poor water 
infrastructure (Appendix, screenshot 4). In terms of the internal facilities, it thus appears that 
                                               
192 “ЖК ‘Французский Квартал - 2’ - Forum,” Domik.ua, accessed January 23, 2020, 
http://forum.domik.ua/zhk-francuzskij-kvartal-2-ul-bolshaya-vasilkovskaya-139-bud-development-kgs-t27068-
2960.html. 
Original (Russian) text: И Финал - это Франция Средневековья ... во 2м доме у некоторых жильцом из 
туалета бьет фонтан! 
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residents are often unsatisfied, and that they feel that prices are too high. As in Comfort 
Town, the ‘European’ lifestyle comes at a higher cost than one would pay in many other 
apartments, but in this case many residents appear to feel that the cost cannot be justified as 
the quality of construction and services are too low. 
 
 In August 2019, a user asked when bUd Development would start to make the 
complex green, noting that “the housing complex looks like a hotel, there is no homely 
comfort” (Appendix, screenshot 5). This corresponds with what Where To Live Well in Kyiv 
wrote, as the website noted that the complex was not very hospitable for family life.193 
Another user expressed their cynicism about the addition of more greenery, and writing that 
there will also be no sports facilities such as a basketball or football field on the territory, 
something which was suggested in advertising brochures at an earlier stage (Appendix, 
screenshot 6). The author of this thesis cannot confirm whether or not the construction of 
sports facilities was indeed canceled, but the comment contributes to an understanding of 
the overall skeptical attitude that residents appear to have about the housing complex due 
to a lack of friendliness, cleanliness, or greenery. These are all elements that one could expect 
to be better when paying a significant sum for an apartment, and especially when one is 
paying for a ‘European’ lifestyle.  
 
 Some other users spoke out against the aforementioned negative comments, saying 
that while the elevators should never have been disabled due to some of the residents failing 
to pay their bills (Appendix, screenshots 7 & 8), they were quickly turned on again (Appendix, 
screenshot 7). With regards to an unreliable water supply, these users mentioned that the 
pipes likely stopped functioning properly because construction workers were reconstructing 
the apartment interiors and had clogged the pipes with construction waste (see screenshots 
7 & 8). Moreover, some of the complex’s positive aspects, such as its location and the comfort 
of the housing, do shine through occasionally. However, these more positive contributions 
are overshadowed by the negativity of other residents.  
 
                                               
193 “Три Года Спустя: ЖК «Французский Квартал-2».” 
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 Very few posts related directly to the ‘French’ aspect of the housing complex and 
compare their experiences with the stated ambitions of the complex, although it is clear that 
many users expected much more when they moved to French Quarter. As such, the forum 
suggests that many of the problems that are often encountered in many other Ukrainian 
residential complexes, both Soviet and post-Soviet, have also made their way into the French 
Quarter. While the location, outside appearance, and cost do suggest a high quality of life in 
this complex that matches the ‘French’ lifestyle as described on the website of FQ2, it appears 
that many residents disagree. The following section seeks to better understand these 
experiences through two YouTube videos in which both the exterior and interior of FQ2 are 
analyzed. 
 
YouTube videos 
 
 Much like in the case of Comfort Town, some experiences of life in FQ2 have been 
shared through videos on YouTube. Although, as previously mentioned, such productions do 
not necessarily give a balanced view and may be sponsored, while they are also not always 
made by people who live in the complex themselves, they do allow for some more on-the-
ground insights into the living conditions. 
 
A Tour of French Quarter 2 
 
In a ‘review’ video of FQ2 made by Sergey Nagorniy194 (YouTube channel name Ischu 
Zhilye195 (Looking for Housing), 27,000 subscribers) and published on YouTube in March 2019, 
the YouTube content creator shows viewers what the complex looks like and discusses the 
main positive and negative aspects of the housing.196 Nagorniy has visited many different 
complexes over the span of several years to give viewers materials for comparisons, and 
providing insights on a range of possible positive and negative aspects. The video about FQ2 
received 22,000 views as of the time of writing of this analysis.  
 
                                               
194 Since Nagorniy uses the Russian spelling of his name in all his content, and since he primarily speaks Russian 
rather than Ukrainian, I chose to use the Russian spelling rather than the Ukrainian one. 
195 Cyrillic: Ищу Жилье 
196 Sergey Nagorniy, "ЖК ФРАНЦУЗСКИЙ КВАРТАЛ 2: Жилье Для Миллионеров! Обзор ЖК Французский 
Квартал 2", 2019, https://www.youtube.com/watch?v=oEU23U-sRtM. 
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 Nagorniy notes that “despite the complex being rather expensive, it is mostly 
open”,197 thereby distinguishing it from many other business-class projects as well as Comfort 
Town, even if the complex also has ‘closed’ courtyard areas directly outside of the apartment 
buildings. He shows that while the closed ‘car-free courtyards’ do exist, there are still many 
cars parked right outside of this area.198 Moreover, he gives viewers an idea of the 
surroundings of the complex. Because the complex was mainly built on the territory of a 
former trolley bus depot, a large abandoned industrial building still borders the housing 
complex and will be demolished in the near future.199 While this will eventually make the 
neighborhood more attractive, he notes that the prospect of further demolition and 
construction is unlikely to be welcomed by the new inhabitants, who will have to face 
construction noise and waste, as well as a lack of comfort.200 Walking around the complex, 
Nagorniy shows the demarcated cycling paths,201 bicycle storage,202 and indoor parking 
area,203 which includes approximately one parking space per 4 apartments.204. He praises the 
exterior color scheme of the building, which is slick and classy, due to factors such as the 
widespread use of glass and the boxes covering up air conditioners.205 This exterior design 
stands in stark contrast to that of many older buildings in the area, especially those 
constructed in Soviet times.  
 
 Nagorniy addresses the crowded feeling and lack of greenery and coziness in and 
around the complex, as was also noted on some forum discussions and on Where To Live Well 
in Kyiv. Moreover, given the neighborhood’s location, a significant amount of noise can be 
heard from Velyka Vasylkovska, the nearest large street, which also leads to concerns about 
air quality due to the high amount of traffic in the area.206 In Kyiv, where ‘business-class’ 
residents are more likely to rely heavily on their cars than using public transportation, the 
widespread presence of cars might worsen this feeling of crowding and lead to a situation like 
                                               
197 Nagorniy, 1:10 - 1:15. 
198 Nagorniy, 7:06 – 7:23. 
199 Nagorniy, 3:13 – 3:24. 
200 Nagorniy, 3:25 – 3:45. 
201 Nagorniy, 4:14 – 4:18. 
202 Nagorniy, 4:24 – 4:29. 
203 Nagorniy, 4:04 – 4:13. 
204 Nagorniy, 13:22 – 13:33. 
205 Nagorniy, 6:05 – 6:22. 
206 Nagorniy, 8:32 – 8:46. 
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the one in Comfort Town, where residents complained that the large volume of cars regularly 
caused traffic jams within the complex. While some measures appear to have been taken in 
terms of providing underground parking and limiting the number of cars that could park right 
outside of the buildings with ‘car-free zones’, the crowded feeling and large number of cars 
remain. However, this can be seen as a general problem in Kyiv, and not only of this housing 
complex. 
 
 Regarding the interior of French Quarter’s buildings and the experiences of residents, 
Nagorniy first points out that the heating is not ‘autonomous’, meaning that residents have 
no control over the dates on which it is turned on because this is determined by the local 
authorities.207 The fact that he mentions this signals that ideally, ‘European’ housing would 
have this feature.208 While it is possible to install a ‘regulator’ on one’s heaters with which 
one can turn down the heating if it is already on,209 this is not nearly the same as being able 
to turn on the heating on a cold day in September, which is generally impossible with the 
current central heating system. The dependence on central heating is a remnant of Soviet 
policy, and suggests a lack of autonomy over one’s home, so that the installation of an 
‘autonomous’ system would not only be practically useful, but also signals a departure from 
Soviet norms and greater proximity to European standards. Currently, even prestigious, 
overtly ‘European’ housing complexes do not have ‘autonomous’ heating, which is very 
common in Europe. While most residents will be accustomed to the central heating system, 
the lack of this facility signals a paradox: while the complex is outwardly European, it is still 
tied to Soviet-era norms on some fronts.  
 
 Nagorniy explains in the video that he has seen many complaints on online forums 
from residents about the construction of the apartments, about burst pipes, and 
uncleanliness of public areas. He connects this last complaint to the ongoing construction of 
                                               
207 Traditionally, the heating is turned on continuously from approximately October 15th to April 15th in Kyiv. 
While the dates sometimes vary, it is generally impossible to use the built-in heating system outside of those 
dates.  
208 Note: Comfort Town appears to also be connected to central heating, and is thus in the same situation as 
French Quarter. However, the topic was not discussed extensively by residents or reports pertaining to 
Comfort Town, hence why the topic was not discussed in that chapter. 
See:“Год спустя: ЖК ‘Комфорт Таун,’” Где в Киеве Жить Хорошо?, October 7, 2014, 
https://gdevkievezhithorosho.com/2014/10/год-спустя-жк-комфорт-таун/. 
209 Nagorniy, 13:01 – 13:15. 
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the complex.210 Nagorniy appears to refer to many of the same comments mentioned above 
in my analysis of online forum comments.  
 
 Towards the end of the video, Nagorniy wonders aloud what exactly is ‘French’ about 
FQ2. “What here is related to France, I don’t know. I’ve been to France, but I didn’t see 
anything similar to this. They could have at least placed an Eiffel Tower somewhere, we know 
how builders usually do this sort of thing.”211 Nagorniy notes that the central pedestrian 
boulevard, which, according to advertising materials, should contain a replica of the Arc de 
Triomphe, has not been constructed yet.212 When this central element of the complex’s 
construction is complete, it could work to solve some of the concerns noted by Nagorniy and 
residents by offering more greenery and space for leisure, while also cementing the ‘French’ 
aspect of the complex. On the other hand, the construction of such a replica could, much as 
appears to be the case in French Quarter 1, also have a very kitsch effect on the complex if 
executed poorly, and can be reminiscent of Evroremont norms rather than contributing to a 
more modern form of Europeanization. 
 
 Unfortunately, Nagorniy does not show the inside of apartments in his video, which 
could have contributed to this discussion by highlighting some defining features. The interior 
will therefore be discussed in the following section, using a video by Dmitriy Cherkunov, who 
also worked to design apartments in Comfort Town and whose work was discussed in the first 
case study. 
 
Interior Design in French Quarter 2 
 
 This section analyzes a video by Dmitriy Cherkunov, who films interior design projects 
in housing complexes around Kyiv. His video about Comfort Town was discussed in the 
previous project, and he also worked on a similar project in FQ2, so this analysis can not only 
give some insights into the possibilities for interior design in Comfort Town, but also provides 
                                               
210 Nagorniy, 14:48 – 15:23. 
211 Nagorniy, 18:24 – 18:40. 
Original text (in Russian): “Хотелось конечно бы узнать каким боком этот квартал назвали 
Французьским. Что здесь от Франции, я не знаю. Бывал я во Франции, но как-то ничего подобного я 
там не видел. Хотя бы уж Эйфелева башню здесь поставили, но знаем как это делают обычно 
застройщики.” 
212 Nagorniy, 19:27 – 19:31. 
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some opportunity for comparison between the cases. The video discussed in this section was 
published on December 19, 2019, and watched 127,000 times as of late January 2020.213 As 
such, this video is relatively popular, and was seen approximately as often as his video about 
Comfort Town, so Cherkunov’s ideas about interior design appear to be relatively popular. 
 
 After a short introduction about his design project and some basic information on the 
apartment, which is slightly larger than the one analyzed in the case of Comfort Town, 
Cherkunov walks through the house and gives an overview of his design choices and the way 
these were implemented. He explains that the client had a clear preference for minimalist 
design with elements of Scandinavian style.214 For this reason, the apartment features 
predominantly white, gray, black, and brown (wood) colors, which also match with French 
Quarter’s exterior. As in the apartment in Comfort Town, Cherkunov speaks about the 
materials used in the design, such as a Spanish laminate floor, German toilets, and many 
‘Scandinavian-style’ elements, although he does not emphasize the origins of the materials 
as much as in the previously analyzed video. 
 
 In terms of the apartment’s layout, it appears that FQ2 has adopted the idea of 
combining living room and kitchen. Cherkunov refers to this as a living room kitchen,215 and 
shows that there is no separate door leading to this area.216 The kitchen and living room are 
only separated by a kitchen island, which contributes to the apartment’s modern style. 
Connected to the living room/kitchen is an open balcony which protrudes and can be used as 
a terrace to sit outdoor, which Cherkunov notes he would rather have covered in some way 
and transformed into another room if this were not made very difficult by way the building 
was constructed.217 In this sense, the balcony could be seen as a clash between the European 
construction norms that the developers of FQ2 wanted to include in the building, and the 
desires of some Ukrainians, including Cherkunov, who would rather have a closed balcony in 
their apartment even if this more typical of Soviet-era apartments than of European housing. 
                                               
213 Dmitriy Cherkunov, "Дизайн и Ремонт От Прораба. ЖК Французский Квартал 2. Записки Прораба.", 
accessed January 30, 2020, https://www.youtube.com/watch?v=xPf7yYa2-vA. 
214 Cherkunov, "ЖК Французский Квартал 2", 2:07 - 2:16. 
215 Cherkunov, "ЖК Французский Квартал 2", 19:25 - 19:33. 
216 Cherkunov, "ЖК Французский Квартал 2", 20:36 - 20:45. 
217 Cherkunov, "ЖК Французский Квартал 2", 29:08 - 29:37. 
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 Overall, the video reflects the modern construction and layout of apartments in FQ2, 
thereby paving the way for residents to design apartments in ways that would have been 
unusual in Soviet times. Moreover, the apartment appears to be constructed in such a way 
that residents have significant freedom to incorporate their own ideas and even reconstruct 
the interior, with the balcony appearing to be the main exception. The video reflects the 
complex’s modernity and an autonomy over the living space, enabling the residents to 
incorporate elements of Scandinavian design into their apartment. Even though this video 
only shows a single apartment in the complex and is therefore not representative of the 
complex, the design choices are rather similar to some of the interior design projects 
mentioned in the case study of Comfort Town which were showcased on the popular culture 
and lifestyle website The Village UA,218 and can be seen as a wider trend in Kyiv. This 
minimalist ‘Scandinavian’ style appears to contrast with earlier practices in Soviet housing, 
but can be seen as influenced by Evroremont practices due to its emulation of Western styles. 
 
 
Conclusion 
 
 In the construction of French Quarter, the developers and architects clearly strived to 
create a residential complex that conformed to Western standards and could give business-
class Kyivans the feeling of ‘living in Europe’. This is manifested in the complex’s name, the 
included facilities (especially in FQ2), the replicas of the Eiffel Tower and Arc de Triomphe, 
and, to some extent, the apartment layouts. In that sense, the complex is successful in 
creating ‘European’ housing, even if the references to France are somewhat underwhelming 
in the case of FQ2. However, reports from residents about poor management and 
construction quality suggest that while the exterior was successful, the interior and daily 
management of the construction do not meet ‘European’ standards. Designers like 
Cherkunov show the extent to which apartments can be furnished in a ‘European’ style, and 
the layout is also conducive to this, even if some residents complained of poor plumbing or 
curved walls. 
 
                                               
218   “Прості Рішення, Які Зроблять Затишним Будь-Який Інтер’єр,” The Village Україна, December 12, 2018, 
https://www.the-village.com.ua/village/city/new-kyivcitizen/279229-zatishok-u-kvartiri. 
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 Regarding the ‘French Quarter lifestyle’, the goals of the developers are fairly clear: 
creating a comfortable and relatively peaceful environment within Kyiv’s center where high-
income Kyivans can remain close to transportation hubs, shopping centers, and the city 
center. However, while the building interiors can be seen as successful in facilitating this 
lifestyle and the exterior gives the complex a modern, upper-class appearance, the ‘French’ 
or ‘European’ lifestyle does not appear as actualized as in the case of Comfort Town, where 
young families appear to have moved and make extensive use of the high amount of greenery 
and facilities in the complex. In FQ2, complaints about a lack of greenery, poor air quality due 
to its relatively central location, and noise from nearby transportation hubs mean that the 
peaceful ‘European’ lifestyle does not appear to have come about yet. However, with the 
completion of the complex, including green areas and the functioning of a kindergarten within 
its territory, this situation may become significantly better. Moreover, additions such as 
underground parking and car-free courtyards signal that the developers have made an effort 
to minimize the negative impacts of cars, while the inclusion of bicycle paths signals an effort 
to support a healthy lifestyle which is also commonly associated with ‘European’ practices. As 
such, French Quarter appears to reflect Europeanization in its promotion of a cleaner, 
healthier, and comfortable living environment, even if this may be an overly ambitious goal 
in central Kyiv, and taking into account that this housing is only accessible to a small number 
of Ukrainians due to its pricing. 
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Conclusions / Research Findings 
 
 In Kyiv, Ukraine’s capital city which is at the heart of political decision-making and the 
site of two major democratic revolutions in the span of ten years, a shift toward ‘European’ 
living standards appears inevitable as a result of wider trends in politics and society. The 
reflection of a grand ideological narrative in personal living space is not a new phenomenon 
in Ukraine, as it occurred on a massive scale during Soviet times. As such, the legacy of Soviet 
housing informs any discussion about housing with new ‘European’ ideology. Such a transition 
can be observed across Ukraine in terms of Decommunization, the development of national 
identity, and political shifts. The new ideals of Ukrainian society are manifested in the 
construction of housing complexes which aim to provide ‘European living standards’, as 
examined in the analytical chapters of the thesis. 
 
 The exploratory analysis of this thesis aimed to understand how ‘Europe’ influences 
the living space of Kyivans. In doing so, concepts like Evroremont contributed to a background 
of how ‘Europe’ was already present in many homes across the former Soviet Union. That 
process, although somewhat outdated, appears to linger in the naming of complexes such as 
French Quarter and the kitsch replication of ‘European’ symbols to underline the ideas 
underlying housing complexes. New housing is regularly marketed as overtly ‘European’, 
promoting ideas about Europe as being more modern and giving it utopian characteristics. As 
a result, just as the political climate is generally pro-European and strives to cooperate and 
integrate with its Western partners, newly built housing suggests that Kyivans can undergo 
their own European integration by moving to ‘European housing’. 
 
 While housing projects present Kyivans with European ideals, the analysis suggests 
that many Kyivans prioritize a more modern standard of living over the idea of living in 
‘Europe’. In accounts of the living experience, very few residents refer back to the prominent 
‘European’ marketing campaigns. As such, it is unclear to what extent these ideas actually 
impacted residents. It appears that rather than wanting to move to a distinctly ‘European’ 
apartment, many Kyivans are happy to move to a more modern and comfortable residential 
complex which provides residents with high-quality nearby facilities such as schools and 
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parks, gives families a safe place to raise their children, and is relatively accessible in terms of 
its location. While some residents did mention that they now lived a more ‘European’ life and 
thus connected their own experiences with the marketing of residential complexes, it appears 
that personal desires to live in a better apartment are ultimately more important for many 
residents. The ‘European’ standards offered by residential complexes might then merely 
serve to give potential residents an idea of what they can expect regarding the quality of the 
housing. Similar sentiments can be seen with regard to interior design, which appears to often 
incorporate stylistic elements and materials associated with Europe or the West. On the one 
hand, this signals a willingness to adopt ‘European’ ways of living, and on the other hand, 
taking into account the legacy of Evroremont and the idea that ‘European’ often implies ‘not 
Soviet’ or ‘not Russian’, the incorporation of ‘European’ design and materials into one’s home 
signals that one has progressed from older standards of living, and that the materials in one’s 
house are reliable and fashionable. 
 
The housing analyzed in this thesis is not accessible to all Kyivans today, and is mainly 
aimed at upper-middle class residents. As such, the analysis does not reflect the living 
situation of all inhabitants of Kyiv. However, they play a role in the normalization of 
‘European’ elements such as open plan living or recycling, and in the changing of building 
codes to allow for more of these features to be implemented. As a result, Comfort Town and 
French Quarter signal a gradual shift to ‘European living’, which may become more widely 
accessible to the future and contribute to a further break with Soviet-era living norms. 
 
 To an extent, Ukraine’s current political realities are reflected in the living space of 
new apartments in Kyiv through branding and the use of ‘European’ styles and materials. 
However, it appears that for residents, the adoption of such elements is primarily linked to 
ideas of high quality and progress, and that practical advancements are often valued more 
than lofty ‘European’ ideals.  
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